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この取扱説明書には、事故を防ぐための重要な 
注意事項と製品の取り扱いかたを示していま 
す。この取扱説明書をよくお読みのうえ、製品 
を安全にお使いください。お読みになったあと 
は、いつでも見られるところに必ず保管してく 
ださい。 
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アプリケーションを使ラ 


お買い上げいただきありがと5ございます。 

電気製品は安全のための注意事 
r 肩 :圓1項を守らないと、火災や人身事故 
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はじめに 


この冊子では、本機を使い始めるまでの準備や、本機でできることを紹介しています。 


箱の中身を確認する 


t 


各部のなまえ 


ク y ェを準備する 


最初の設定を行ラ 


t 


クリエの基本操作 


t 


クリエの楽しみかた 


アプリケーションを使ラ 


14ぺージ 

付属品に不足がないか確認しましよう。 

16ぺージ 

本体や主な付属品の各部のなまえを覚え 
§；しよつ。 

21ぺージ 

本機を充電したり、パソコンと一緒に使 
足るよつにしましよつ。 

27ぺージ 

本機の初期設定をしましよう。 


35ぺージ 

本機の基本操作を覚えましょう。 


60ぺージ 

本機の楽しみかたを紹介します。 


75ページ 

本機に付属のアプリケーションを紹介し 
ます。 
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この冊子とあわせてご覧くださし、。 



クリエ読本 


• はじめてのクリエ 

基本的な使いかたを詳しく説明しています。 

•クリェ活用編 

クリェの便利な機能や使いこなしかたを、詳しく説明してい 
ます。 



クリエアプリケーションマニュアル 

(HTM L 形式:パソコン上で動作） 

本機に付属するアプリケーションの使いかたを、詳しく説明し 
ています。 

使いかたはこの冊子の「「クリエアプリケーションマニュアル」 
の使いかた」 （75 ページ）をご覧ください。 



困ったときは Q&A 

本機を使っていて困ったときの対処の方法を説明しています。 
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△警告安全のために 


ソニー製品は安全に充分配慮して設計されています。 
しかし、電気製品はまちがった使いかたをすると、火災 
や感電などにより人身事故につながることがあり危険 
です。事故を防ぐために次のことを必ずお守りくださ 
い。 


安全のための注意事項を守る 

6〜11ページの注意事項をよくお読みください。製 
品全般の注意事項が記載されています。 


故障したら使わない 

すぐにネットコミュニケーシヨンカスタマーリンク（ク 
リェ専用サボートセンター）に修理をご依頼ください。 


万一異常が起きたら 


• 煙が出たら 

• 異常な音、においが 
したら 

• 内部に水、異物が 
入ったら 

• 製品を落としたり、 
キャビネットを破損 
したとき 



〇❶電源を切る 

❷ AC アダプターや 
接続ケーブルを 
抜く 

❺ネットコミュニ 
ケーシヨンカス 
タマーリンク（ク 
リエ専用サボー 
トセンター）に修 
理を依頼する 


データはバックアップをとる 

メモリ内の記録内容はソ v ° ソコンと HotSync をして、 
常にバックアップをとって保存してください*。トラ 
プルが生じて、記録内容の修復が不可能になった場合、 
当社は一切その責任を負いません。 

充電せずに長期間放置した場合、お買い上げ後に本機に 
記録したデータの一部が消去されることがあります。 

* —部ノ K ックアップできない記録内容があります。詳 
しくは98ぺージの 「 HotSync によるパックアップ」 
をご覧ください。 


警告表示の意味 

取扱説明書および製品では、次のよ 
うな表示をしています。表示の内容 
をよく理解してから本文をお読みく 
ださい。 


この表示の注意事項を守らないと、 
火災•感電 • 破裂などにより死亡や大 
けがなどの人身事故が生じます。 


IA 警告 I 

この表示の注意事項を守らないと、 
火災•感電などにより死亡や大けが 
などの人身事故につながることがあ 
ります。 


IA 注意 I 

この表示の注意事項を守らないと、 
感電やその他の事故によりけがをし 
たり周辺の物品に損害を与えたりす 
ることがあります。 


注意を促す記号 

注意 火災 感電 


行為を禁止する記号 

® ® ® 

禁止 分解禁止 水ぬれ禁止 

風呂•シャワー室 接触禁止 

での使用禁止 


行為を指示する記号 

〇鼕 

指不 フラグをコン 

セントから抜く 


4 


























電波障害自主規制について 


この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 ( VCC I )の基準に基づくクラス B 
情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装 
置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こすこと 
があります。 

取扱説明書に従って正しい取り扱いをしてください。 


• Sony 、 SONY 、 クリエ、 [ L _ i 白 、“ Memory Stick ” （“メモリースティック”)、 

MEMDRY 5 TICK™、“Magic Gate ” （“マジックゲート”)' MzvgicGzvte 、“MagicGate 
Memory Stick ” （“マジックゲートメモリースティック ”)、 PictureGear Studio はソニー株式会 
社の商標です。 

• Palm 〇 S 、 Graffiti 、 HotSync は Palm , Inc . またはその子会社の米国及びその他の国における登録商 
標であり、 Palm、Palm Powered、Palm Desktop、Palm のロゴ 、 Palm Powered のロゴ 、 HotSync の 
ロゴ、 PalmOS 5 のロゴは Palm , Inc . またはその子会社の商標です。 

• Microsoft および Windows は、米国 Microsoft Corporation の米国およびその他の国における登録 
商標です。 

• MMX および Pentium は Intel Corporation の商標または登録商標です。 

• U 「 ATOK 」 は、株式会社ジャストシステムの登録商標です。 

• 本機で使用している一部のフォントの著作権は、株式会社タイプパンクに帰属します。 

• Adobe ® および Acrobat ® は Adobe Systems Incorporated (アドビシステムズ社）の商標です。 

• Documents To Go は、米国およびその他の国における DataViz , Inc . の商標、もしくは登録商標で 
す0 

• Bluetooth は、その権利者が所有している商標であり、ソニーはライセンスに基づき使用しています。 

• Intellisync は米国 Pumatech , Inc . の米国、およびその他の国における商標もしくは登録商標です。 

• QuickTime,QuickTime のロゴは AppleComputerJnc , の商標です。 

• The software library incorporated in CUE handheld is based in part on the work of the 
Independent JPEG Group . 

• Contains Macromedia ® Flash ™ Player technology by Macromedia , lnc w 
Copyright ® 1995-2001 Macromedia , Inc . All rights reserved . 

Macromedia , Flash and Macromedia Flash are trademarks or registered 
trademarks of Macromedia , Inc . in the United States and internationally . 

• NetFront は、株式会社 ACCESS の日本ならびにその他の国における登録商標または商標です。 

• P-in m @ ster 、 P-in Comp @ ct は NTT ドコモの商標です。 

• AirH "、 H __、 H " UNK 、 C @ rdH " 64は DDI ポケット（株)の登録商標です。 

• その他、本書に記載されているシステム名、製品名は、一般に各開発メーカーの登録商標または商標 
です。なお、本文中では TM 、® マークは明記していません。 

本製品のソフトウェアをお使いになる前に、必ず付属のソフトウェア使用許諾書をお読みください。 

付属の 「 AT 0 K 」 をお使いになる前に、必ず別冊「クリエ読本」巻末に記載されている 「 AT 0 K 使用許諾契約 

書」をお読みください。 


□ 権利者の許諾を得ることなぐ本機に付属のソフトウェアおよび取扱説明書の内容の全部または一 
部を複製すること、およびソフトウヱアを賃貸することは、著作権法上禁止されております。 

□ 本機、および本機に付属のソフトウェアを使用したことによって生じた損害、逸失利益、および第三 
者からのいかなる請求等につきましても、当社は、一切その責任を負いかねます。 

□ 本機の保証条件は、同梱の当社所定の保証書の規定をご參照ください。 

□ 本機に付属のソフトウェアは、本機以外には使用できません。 

□ 本機、および本機に付属のソフトウェアの仕様は、改良のため予告なく変更することがありますが、 
ご容赦ください。 
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△警告 I 下記の注意事項を守らないと火災•感電などに 

A A より死亡ゃ大けがの原因となります。 

火災 感電 


付属の AC アダプターおよび ソニー 製の本機に 

対応した電源以外は使用しない 

火災や感電の原因となります。 


0 

禁止 


運転中は使用しなぃ 

• 自動車、才ートバイなどの運転をしながら表示画 
面を見ることは絶対におやめくださぃ。交通事故 
の原因となります。 

• また、歩きながら使用するときも、事故を防ぐた 
め、周囲の交通や路面状況に充分にご注意くださ 
い0 



A 警告 I 下記の注意事項を守らないと 

健康を害する おそれがあります。 


ディスプレイを長時間継続して見ない 

ディスプレイなどの画面を長時間継続して見続ける 
と、目が疲れたり、視力が低下するおそれがありま 
す。 

ディスプレイを見続けて体の一部に不快感や痛みを 
感じたときは、すぐに本機の使用をやめて休息して 
ください。万一、休息しても不快感や痛みがとれない 
ときは医師の診察を受けてください。 


禁止 


長時間使ぃすぎなぃ 

• 長時間継続して使用すると、腕や手首が痛くなっ 
たりすることがあります。 

使用中、体の一部に不快感や痛みを感じたときは、 
すぐに本機の使用をやめて休息してくださぃ。万 
一、 休息しても不快感や痛みがとれなぃときは医 
師の診察を受けてくださぃ。 

•へッドホンを使用中、肌にあわなぃと感じたとき 
は早めに使用を中止して医師に相談してくださ 
い。 


禁止 
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A 注意 I 下記の注意事項を守らないとけがをしたり周辺の 
/ k \ A \ 物品に損害を与えたりすることがあります。 

火災 感電 


油煙、湯気、湿気、ほこりの多い場所には設置しない 


上記のような場所に設置すると、故障の原因となる 
ことがあります。取扱説明書に記されている使用条 
件以外の環境での使用は、故障の原因となることが 
あります。 





内部に水や異物を入れない 

水や異物が入ると故障の原因となります。万一、水や 
異物が入ったときは、すぐにスイッチを切り、ネット 
コミュニケーションカスタマーリンク（クリエ専用 
サポートセンター）にご相談ください。そのままパソ 
コンに接続すると、パソコンの故障の原因にもなる 
ことがあります。 



分解しない 

内部には電圧の高い部分があり、ケースやフロン 
トカバーをむやみに開けたり改造したりすると、 
故障の原因となることがあります。内部の点検、 
修理はネットコミュニケーションカスタマーリ 
ンク（クリエ専用サボートセンター）にご依頼く 
ださい。 



ぬれた手で AC アダプターをさわらない 

ぬれた手で AC アダプターを抜き差しすると、感 
電の原因となることがあります。 



禁止 


接続の際は電源を切る 

接続コードなどを接続するときは、本機や接続する 
機器の電源を切り、 AC アダプターコードをコンセ 
ントから抜いてください。故障の原因となることが 
あります。 

























下記の注意事項を守らないとけをしたり周辺の 
物品に損害を与えたりすることがあります。 


指定された接続コードを使う 

取扱説明書に記されている接続コードを使わない 
と、故障の原因となることがあります。 

指示 



△注意 

44 


AC アダプターコードや接続ケーブルを AC アダプターに巻き付けない 


断線や故障の原因となることがあります。 


0 

禁止 


通電中の本体や AC アダプターに長時間触れない 

長時間皮膚がふれたままになっていると、低温やけ 
どの原因となることがあります。 



0 

禁止 


本体や AC アダプターを布や布団などでおおった状態で使用しない 


熱がこもつてケースが変形したり、火災の原因となることがあります。 


0 

禁止 


安定した場所に置く 

ぐらついた台の上や傾いたところなどに置かないで 
くださしヽ。また、横にしたり、ひつくり返して置いた 
りしないでくださしヽ。落ちたり、倒れたりしてけがの 
原因となることがあります。 



本機の上に重いものを載せない 

壊れたり、けがの原因となることがあります。 


0 





















お手入れの際は、電源を切って AC アダプターを抜く 


電源を接続したままお手入れをすると、故障の 
原因となることがあります。 



コネクタはきちんと接続する 

•コネクタに金属片を入れないでください。ピンと 
ピンがショート（短絡）して、火災や故障の原因と 
なることがあります。 

•コネクタはまっすぐに差し込んで接続してくださ 
し、。斜めに差し込むと、ピンとピンがショートし 
て、火災や故障の原因となることがあります。 



長時間使用しないときは AC アダプターを抜く 

長時間使用しないときは、安全のため AC アダプター 
をコンセントから抜いてください。 


プラグをコン 
セントから抜く 


車内など直射日光のあたる場所や熱器具の近くに設置•保管しない 


内部の温度が上がり、故障の原因となることがあり 
ます。 



液晶画面に衝撃を与えない 

画面（表示部）はガラスでできています。本体をひね 
る、落とす、本体に肘をつく、重いものを載せるなど 
すると、割れてけがの原因となることがあります。 
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A / iS 下記の注意事項を守らないとけをしたり周辺の 


/ b \ /4\ 物品に損害を与えたりすることがあります。 

火災 感電 




硬い物質で液晶画面を操作したり、強打しない 

液晶画面が割れて、故障やけがの原因となることが 
あります。 

禁止 

本体に強い衝撃を与えない 

故障の原因となることがあります。 

禁止 


クレジットカードや定期券などの磁気製品を近づけない 


本体背面に、内蔵スピーカー用の磁石が入っていま 
す。この付近にクレジットカードや定期券を近づけ 
ると、力ードなどの記録に影響を与えるおそれがあ 
ります。 



雷が鳴り出したら、接続コードや AC アダプターに触れない 

接触禁止 

感電の原因になります。 

AC アダプターを水のある場所に置かない 

(§) 

風呂•シャワー室 
での使用禁止 

水が入ったり、ぬれたり、風呂場で使うと、火災や感 
電の原因となります。 

通信力ードを外す場合は、必ず電源を切った状態で行う 
通信カード着脱時は、無理な力を加えない 

❶ 

指示 

航空機内で通信機能は使わない 

電波が影響を及ぼし、誤動作による事故の原因とな 
るおそれがあります。 

禁止 

医療機器の近くで通信機能は使わない 

0 

禁止 

電波が心臓べースメーカーや医療用電気機器に影響 
を与えるおそれがあります。満員電車などの混雑し 
た場所や医療機関の屋内では使わないでください。 

通信機能を使用している場合、心臓ペースメーカーの装着部位/ 

から 22 cm 以上離すこと 

注意 

電波によりペースメーカーの動作に影響を与えるお 
それがあります。 
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電池についての安全上のご注意 

漏液、発熱、発火、破裂などを避けるため、下記の注意事項を必ずお守り 
ください。 


通危険] 

• 指定された充電方法以外で充電しない。 

•火の中に入れない。ショートさせたり、分解しない。電子レンジやオーブンで加熱しない。 
•火のそばや炎天下などで充電したり、放置しない。 

•本体に衝撃を与えない。 

落とすなどして強いショックを与えたり、重いものを載せたり、圧力をかけないでく 
ださし、。故障の原因となります。 

• 本体から漏れた液が目に入った場合は、きれいな水で洗ったあと、ただちに医師に相 
談してください。 


充電池のリサイクルについて 


Li-ion 


リチウムイオン電池は、リサイクルできます。 

不要になったリチウムイオン電池は、金属部にセロ八ンテープなど 
の絶縁テープを貼ってリサイクル協力店へお持ちください。 


充電式電池の回収•リサイクルおよびリサイクル協力店については、社団法人電池工業 
会ホー厶ページ ( http :// www . baj . or . jp /) を参照してください。 

本体を破棄する場合は、下記の手順に従って充電池をリサイクルしてください。 

電池の交換はネットコミュニケーションカスタマーリンクへお申し出ください。 

電池交換の場合は、電池を取りはずしておく必要はありません。 


充電池の取りはずしかた 


1プラス （+) ドライバーで、本機の側面 2電池カバ—のふたを取りはずす。 

にあるネジをはずす。 



3 充電池に付いているリボンを引っぱ 
りながら、充電池を取り出す。 


4 充電池から出ているコードの先にあ 
るジャックを本機から抜き取る。 





11 





























目次 


箱の中身を確認する ...... 14 


各部のなまえ . 16 

本体 . 16 

クレードル . 20 

付属オーディオリモコン . 20 


クリエを準備する 21 

1クリエを充電する . 21 

2ソフトウェアをパソコンに 

インストールする . 23 

3クレードルとパソコンを 

つなげる . 26 


最初の設定を行ラ . 27 

1電源を入れて初期設定をする . 27 

2クリエのユーザー名を設定する . 33 


クリエの基本操作 . 35 

基本的な操作方法 . 35 

各部のはたらき . 37 

画面の見かた . 45 

アプリケーシヨンを起動する . 49 

ファイルを開く•再生する 

(CUE Viewer) . 51 

文字の入力方法について . 53 


パソコンと データを 同期する 

(HotSync) . 54 

本機をリセットする . 57 

クリエの楽しみかた J 0 

静止画を楽しむ . 60 

動画を楽しむ . 62 

“メモリースティック”対応機器で撮影し 
た静止画や動画をクリエで見る ...64 

ボイス レコーダーを 使う . 65 

音楽を楽しむ . 66 

スケジュールを管理する 

(予定表） . 67 

住所や電話番号を管理する 

(アドレス） . 69 

パソコンの予定表やアドレスと 

連携する . 70 

Microsoft® Word や Microsoft® Excel 

のドキュメントをクリエで見る 

(「Documents To Go」）. 71 

インターネットに接続する . 72 


アプリケーションを使ラ75 


「クリエアプリケーション 

マニュアル」の使いかた . 75 

付属アプリケーションの 

インストール方法 . 77 

付属アプリケーションの紹介 . 78 


12 












































困ったときは 
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■その他の情報 . 

....102 

トラプルが起こる前に . 
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•…107 



索引 . 
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取扱説明書についてのご注意 

• この冊子は、 PEG-NX70V および PEG-NX60 の2機種について説明しています。 

—本体のイラストは、特に断りがない限り、 PEG-NX70V を使用しています。 
-PEG-NX70V と PEG-NX60 で異なる点については、各説明個所で明記しています。 

• 付属のソフトウェアは、この冊子の画面と_部異なる場合があります。 

• この冊子は、お客様が Windows の基本操作に習熟していることを前提にしています。 
パソコンの操作については、お使いのパソコンの取扱説明書をご覧ください。 

液晶ディスプレイについて 

液晶画面は非常に精密度の高い技術で作られていますが、ごくわずかの画素欠けや常時点灯 
する画素等があります。また、見る角度によってすじ状の色むらや明るさのむらが見える場 
合があります。 

これらは、液晶ディスプレイの構造によるもので、故障ではありません。 

交換、返品はお受けいたしかねますのであらかじめご了承ください。 

ためし撮り 

必ず事前にためし撮りをして、正常に記録されていることを確認してください。 

記録内容の補償はできません 

本機を使用中、不具合により記録されなかった場合の記録内容の補償については、ご容赦く 
ださい。 

著作権について 

あなたが本機で記録したものは、個人として楽しむほかは、著作権法上、権利者に無断で使用 
できません。なお、実演や興業、展示物などの中には、個人として楽しむなどの目的があって 
も、記録を制限している場合がありますのでご注意ください。 
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箱の中身を確認する 



まずはじめに、箱の中身を確認しましょう。 

•本体 (1 台） •クレードル （1 台) 




• AC アダプター （1 式) 



參ヘッドホン （1 式) 



•スタイラス （1 本） •オーデイオリモコン （1 式) 



工場出荷時に本体に取り付けて 
あります。 













•プラグ アダプター （1 個） 參 ダミーカード （1 枚) 



工場出荷時に本体に取り付けて 
あります。 


•インス!^ール CD - R 0 M (1 枚） •八ンドストラップ （1 個） 

取り付けかたは下記をこ•覧ください。 



•はじめにお読みください一取扱説明書 （1 冊、この冊子） 

參クリエ読本 （1 冊） 

•困ったときは Q & A (1 冊） 

參カスタマー登録のこ’案内 （1 枚） 

•カスタマー登録はがき（保証書） 

•Graffiti シール (1 枚) 

參ソフトウェア使用許諾書 （ 1枚） 

•クリエサービス•サポートのご案内 （1 枚） 

❿クリエカルテ （1 部） 

•その他印刷物一式 

万が一、不足しているものがこ*ざいましたら、ネットコミュニケーシヨンカスタマーリンク 
(クリエ専用サポートセンター）またはお買い上げ店にご相談ください。 


八ンドストラツプの取り付けかた 



諶 Q 丑颂唞藤1 rr か 
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各部のなまえ 



本体や主な付属品の各部のなまえを説明しています。 

本体 


前面 

囹- 

m 



E カメラ （ PEG - NX 70 V のみ) 
(39 ページ） 

囹 CAPTURE / REC ボタン 
( PEG - NX 70 V の場合） 
(38、60、63、65ページ） 

VOICE Ric ポタン 
( PEG - NX 60 の場合） 
(38、65ページ） 


囹へッドホンジャック （66 ページ) 
[4] ジョグダイヤル (36 ページ） 

囹 BACK ボタン (40 ページ） 

[H HOLD スイツチ （39 ページ） 
m 電源ボタン （ 37 ページ） 

囹 POWER LED (38 ページ） 

囹 REC LED (39 ページ） 

M マイク （65 ページ） 
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後面 



m ディスプレイパネル （18 ページ） 

\ 2 \ 画面 (45 ページ） 

固 Graffiti 入カエリア (45 ページ) 

® アプリケーションボタン 
(50 ページ） 

固スクロールボタン (40 ページ） 
m 八ードウエアキーボード 

(42 ページ） 


0] 赤外線通信ポート (40 ページ） 

[2] “メモリースティック”ランプ 
(41 ページ） 

囹“メモリースティック”スロット 
(41 ページ） 

® 通信用カードスロット 
(43 ページ） 

[51 スピーカー (46 ページ） 

® リセットボタン （57 ページ） 

0インターフェースコネクタ 
(21'22 ページ） 

[8] スタイラス (35 ページ） 
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本機のスタイルについて 

本機は3種類の「スタイル j にすることができます。 

m クローズ スタイル 

ディスプレイパネルを閉じたスタイル。 

持ち運ぶときに画面を傷などから保護できます。 


m オープンスタイル 

八ードウェアキーボードを使ってたくさんの文字入力を行いたいときなどに使用する 
スタイル。 




ご注意 


通信力ードや GPS スティックなどを挿入しているときは開く角度が制限されます。 
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m ターンスタイル 

オープンスタイルよりもコンパクトになるので、主にスタイラスを使って操作したり、 
カメラとして使う （PEG-NX70V のみ）ときなどに便利なスタイル。 



オープンスタイルの状態から、 
ディスプレイパネルを左側に 
回して裏返す 



画面を上にして、ディスプレイ 
パネルを閉じる 



ご注意 


ディスプレイパネルを、指示された方向以外に回したり、強い力を加えたりしないで 
ください。 

ディスプレイパネルを閉じるとき 

デイスフレイパネルを、右側に回して、閉じてください。 
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クレードル 



2] スタイラスホルダー 

スタイラスを収納します。 

[2] インターフェースコネクタ 
(21 ページ） 

囹 HotSync ボタン(33、54ページ） 

付属オーデイオリモコン 

「Audio Player 」 や 「Movie Player 」 などで、音楽や音声付き動画を再生するときに使います。 

m 
m 


m 
a 

m !◄◄/►►! ボタン 囹 ■ ポタン 

囹音量調節ポタン g]HOLD スイッチ 

♦アプリケーションごとの操作について詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨ 
ンマニュアル」をご覧ください。 



[4] USB コネクタ （26 ページ） 

[5] AC アダプター接続コネクタ 
(21 ページ） 
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クリエを準備する 


クリェを使用する前に、次の準備を行います。 

1クリエを充電する 

2ソフトウェアをパソコンにインストールする 
3 クレードルとパソコンをつなげる 


❶クリエを充電する 


ご注意 


本機をはじめて使うときは、必ず充電してください。 



1 AC アダプターをクレードルにつなぐ。 

2 AC アダプターのプラグをコンセントに挿す。 


次のページにつづく 
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3 本機を斜めに入れて倒すようにして、クレードルに取り付ける。 

本機をクレードルに取り付けると、本体の POWER LED が点灯して、充電が始まります。 

初回の充電は約4時間で終了します。 

充電が終わると、本体の POWER LED が消灯します。 

〇ヒント 

毎日こまめに充電すれば、充電は短時間で終了します。 


ご注意 


• 充電をしないで放置し、内蔵電池の残量がなくなると、お買い上げ後に本機に記録 
したデータは消去されます。 

• クレードル上で充電中の本機のへッドホンジャックをソ《ソコンなどの外部機器 
のライン入力と接続しないでください。故障の原因になります。 

クレードルを使わずに充電するには 

プラグアダプターを使用すると、クレードルを使わずに本機を充電することができます。 

プラグアダプターを取り付ける 

はじめに AC アダプターをプラグアダプターの DC IN ジャックにつなぎ(①)、次にプラグ 
アダプターを本機のインター フエー スコネクタへつないでくださしヽ(@)。 



次に AC コードを AC アダプターに接続してください。 
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プラグアダプターの取りはずしかた 

プラグアダプターの両わきを押し込み(①）ながら取りはずします(@)。 



❷ソフトウェアを/\°ソコンに 
インスト _ ルする 

お使いのパソコンに、付属 CD - ROM に入っている 「CUE Palm Desktop 」 というソフト 
ウェアをインス!ルします。クリエとパソコンでデータをやり取りしたり、住所録などの 
情報をパソコンの画面で入力するためのソフトウェアです。 

♦バソコンに必要なシステム構成について詳しくは、「パソコンに必要なシステム構成」 
(109 ページ）をご覧ください。 


注意 


•インス I^ールする前に付属のクレードルをパソコンにつながないでください。 
正しくインスI^ールできない場合があります。 

• パソコン上で付属 CD - ROM の内容を開いて 、 「CUE Palm Desktop 」 フォルダを 
パソコンにコピーしないでください。必ずこの冊子の手順に従って、インス!ル 
してください。 

• Windows 2000 Professional または Windows XP をお使いの場合、コンビユー 
夕一 の 管理者 ( Administrator ) 権限のユーザー（アカウント）でログオンしてから 
インス!ルを行ってください。 

この際の ユーザー （アカウント）名は、半角英数字をご使用ください。 

• すでにクリエをお使いの場合、すでにお使いの CUE Palm Desktop ソフトウェ 
アを削除（アンインス!-ール)せずに以下の手順で新しい CUE Palm Desktop ソ 

フトウェアを上書きしてください。 

* PEG - N 700 C / PEG - S 300/ PEG - S 500 C をお持ちの場合は、ネットコミュニ 
ケーシヨンカスタマーリンクの機種ごとのサボート情報をご覧ください。 
♦詳しくは、別冊「クリエ読本」の「他のクリエのデータを移す」をご覧ください。 


次のページにつづく 
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1 Windows 上で起動している、すべてのソフトウェアを終了する。 

2 パソコンの CD - ROM ドライブに、付属の CD - ROM をセットする。 

しばらくするとソ r ノコンに「インストール CD - ROMj 画面が表示されます。 

3 [次へ]-[クリエ基本ソフトウェア ]- [CUE Palm Desktop ] の 
[インス!>ール]ボタンをクリックする。 

CUE Palm Desktop ソフトウェアのパソコンへのインス! -- ルが始まります。以後、画 
面の指示に従って操作してください。 

インストールが完了すると、「セットアップの完了」画面が表示されます。 

4 オンラインカスタマー登録をするときは、そのまま[完了]をクリック 
する。 

「クリェ オンラインカスタ マー 登録」画面が表示されます。 


こ'注意 


オンラインカスタマー登録には、インターネットへの接続環境が必要です。 

^ヒント 

あとでカスタマー登録をするときは 

[カスタマー登録をする]の [7 をクリックして广にしてから、[完了]をクリック 
します。手順6に進んでください。 

5 画面の指示に従って、カスタマー登録を行う。 

カスタマー登録が終わったら、「クリエオンラインカスタマー登録」画面を閉じて、イン 
ストール画面に戻ります。 

6 画面の指示に従って、 HotSync の動作確認を行う。 

ここでは、 HotSync 機能 （54 ページ）の動作確認を行います。表示されている画面をよ 
く読んで動作確認をしてください。 

7 HotSync の動作確認が終了したら、画面左下の[終了]をクリックす 
る。 

これでパソコンへの CUE Palm Desktop ソフトウェアのインス!ル 
が終わりました。 
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V ヒント 

カスタマー登録とは 

ソニーへクリエの正規ユーザーとして登録することです。 

登録をすると、最新のプログラムのダウンロードなど、登録カスタマー専用の各種 
サービスが受けられます。サービスの内容にっいて詳しくは、クリエのホー厶ページ 
( http :// www . sony . jp / CLIE /) をご覧く ださい。 

修理や使いかたのお問い合わせなど、ネットコミュニケーションカスタマーリンク 
(クリエ専用サボートセンター）をご利用になるには、必ずお客様の「カスタマー ID 」 
が必要になります。 

また、クリエに付属の保証書期間はお買い上げ日から3か月ですが、カスタマー登 
録をすると保証期間が1年間となります。保証にっいて詳しくは、「保証書とアフ 
ターサービス」 （105 ページ）をご覧ください。 

カスタマー登録は以下の方法でもできます 

• 付属のカスタマー登録はがきを使う 

• 「インターネットに接続する」 （72 ページ）の操作手順でインターネットに接続し 
たあとに、あらためてクリエでオンラインカスタマー登録を行う 

手順 5 でインス I -ールの操作ができなくなったら 

パソコンの [ Alt ] キーを押しながら [ tab ] キーを、何度か押してみてください。 

手 j 頃3でインストールの操作中にパソコン画面上の「インストール CD - ROM 」 画面 
などをクリックすると、「インス I ル」画面が「インス I ル CD - R 〇 M 」 画面の背 
後に隠れてしまい、インストールの操作ができなくなることがあります。このときは 
上記の操作をすることで、「インス!ル」画面を再び前面に出すことができます。 



AVZH 所儒盡- T か 
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❺クレードルとパソコンを 
つなげる 

CUE Palm Desktop ソフトウェアのインス！ルが終了したら、パソコンの USB 端子にク 
レードルを接続し、クリエをパソコンと連携して使えるようにします。 


クレードルをパソコンに接続する 



ご注意 


クレードルは、必ずパソコン本体の USB 端子へ接続してください。 USB 八プなどを 
利用した場合、正常に HotSync が行われない場合があります。 


26 
























最初の設定を行ラ 


クリエの電源を入れて、操作をする前に必要な初期設定を行います。 
初期設定を行いながら、クリエの操作に慣れていきましよう。 


〇電源,を入れて初期設定をする 

1鼋源ボタンを押す。 


電源が入り、「初期設定」画面が表示されます。 



初期設定 


ようこそ。次の画面の説明にしたがつ 
て、簡単に初期設定が実行できます。 


1•図のようにスタイラス 
を取り出します。 


2•スタイラスで画面の 
どこかをタップして、次 
の画面に進んでください。 



^ヒント 

電源が入らない場合は 

• HOLD スイッチ （39 ページ)が HOLD 状態になっていませんか？ 

• 21ページの手順に従ってクリエを充電しましたか？ 

♦詳しくは、 別冊「困ったときは Q&A」 をご覧ください。 


• 充電しても電源が入らないときは、ソフトリセット （57 ページ）を行ってくださ 

し、。 


次のページにつづく 
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2 スタイラスを取り出す。 

文字を入力したり実行したいアプリケーションを 
指定したりするために、付属のスタイラスを使い 
ます。 



ご注意 


• 付属のスタイラス以外のものを使うと、クリ エの 画面を傷つけてしまうことがあ 
ります。 

• スタイラスを取り付けるときは、カチッというまでしっかり差し込んでください。 

3スタイラスで画面を軽く押す。 

この操作を タップす ると言います。 

タップした場所と画面表示のずれを補正するための、「初期設定 j 画面が表示されます。 



初期設定 


次の画面で、図のように X 印の中心を 
タツブします。この操作により 
タッブ位置の照準を合わせます。 



スタイラスで画面のどこかをタップ 
して、次の画面に進んでください。 


4画面の指示に従って、表示されたマークの中心をタップする。 


引き続いて、画面の右下と画面の中央の調 
整も行います。 


ご注意 


正確に調整しないと、うまく操作でき 
ない原因となります。あとから調整を 
やり直したいときは、別冊「クリエ読 
本」の「クリエの設定を変更する（環境 
設定）：入力位置を調整する（デジタイ 
ザ)」をご覧ください。 




スタイラスで 
中心をタップする 


調整が終わると、日時の設定画面が表示されます。 
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[現在の時刻]の枠で囲まれている部分をタツプする。 

「時刻の設定」画面が表示されます。 mm 


1•矢印とボックスをタップして、設定 
を変更します。 

地域： ▼ 日本 
タイムゾーン： r 日本 I 
夏時間：▼オフ 


今日の日付： 102/1 /lj 
現■在©時刻:❿3:100 
2. [次へ]ポタンを ッッノ して次の画面 
に進んでください。 

( 戻る ）（ 次へ1 


.または▼をタップして、時間表示を現在の時間に合わせる。 


|□:哑 ( 


[ OK I [ 和ン : 


分表示をタップして、同様に分表示を現在の時間に合わせる。 

それそれの枠をタップして、分表示を合わせま 
す。 


[ OK J [ 钟ン tJU 


[ OK ] をタップする。 

時計が正しく設定され、日時の設定画面に戻りま 
す0 


r»3i ： ii n 拿 

OK ]) 钤ン杪 ) 


[今日の日付]の枠で囲まれている部分をタツプする。 

「日付の設定」画面が表示されます。 


1•矢印とボックスをタッブして、設定 
を変更します。 

地域： ▼ 日本 
タイムゾーン：「日本 I 
夏時間：▼才互 
今日の日付 I 
現在の時刻： 

2. [次へ]ボタンをタッブして次の画面 
に進んでください。 

( 戻る1[次へ1 


男：▼オフ 
sjf|02/1/1 \) 

iu:L 13:10 l 


次のページにつづく 
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10 一番上の西暦の横の 4 または►をタップして、西暦を合わせる。 



(f 2002 ►! 


2 月 

3 月 

4 月 

5 月 

6 月 

卩月丨 8 月 

9 月 

10 月 

11 月 

12 月 


日 

月 

火 

水 

木 

金 

土 



_ 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 




C 1〔今日 ) 


11現在の月をタップしてから、現在の日付をタップする。 

日付が正しく設定され、日時の設定画面に戻ります。 


1 Z [タイムゾーン]の枠で囲まれている部分をタップする。 


「タイムゾーンの設定」画面が表示されます。 


初期設定 


1■矢印とボックスをタッブして、設定 
を変更します。 

地域：▼闩 Ttr 

タイムゾーし (^*T) 

夏時間：▼オフ 
今日の日付： 丨02/1/1~| 

現在の時刻： "3:1〇1 

2. [次へ]ボタンをタッブして次の画面 
に進んでください。 

K 戻るつ〔次へ」 


13地域名をタップしてタイムゾーンを選び、 [OK] をタップする。 


タイム ゾーソ の 

設定 〇 

ルクセンブルグ 

+ 1:00 ♦ 

ロシア（モスクワ） 

+ 3:00 

英国 

0:00 

韓国 

+ 9:00 

香港 

+ 8:00 

台湾 

+ 8:00 

中国 

+ 8:00 

中部大西洋 

- 2:00 

南アフリカ 

+ 2:00 

日本 

+9:00 

(( OK 】）和ンセル] 
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14 [夏時間]の横の▼をタップして、[オン]または[オフ]を選ぶ。 


15 [次へ]をタップする。 


16 [次へ]をタップする。 


■■夕の入力」画面が表示されます。 


1■矢印とボックスをタッブして、設定 
を変更します。 

地域： ▼ 日本 
タイムゾーン：|日本1 
夏時間： 

今日の日付： 

現在の時刻： 113:10] 

2. [次へ]ポタンをタップして次の画面 
に進んでください。 

( 戻る ] (次へ1 


1■矢印とボックスをタッブして、設定 
を変更します。 

地域： ▼ 日本 
タイムゾーン： r 日本1 
夏時間：▼オフ 


今日の日付：〖02/1/1] 

現在の時刻：[13：1〇1 
2. [次へ]ボタンをタツブして次の画面 
|に進んでく^^ 


初期設定が完了しました。 


本体でテキストを入力する場合は、 
[次へ]をタツブしてください。 


終了する場合は、險了]をタップし 
てください。 


戻る 


>次へ ）y 


終了 


次のページにつづく 





31 





























17 [終了]をタップする。 


データの入力 


本体では5通りの方法でデータを入力 
することができます。 

1. ハードウ ェア キーボードから入力 
2■ソフトウェアキーボードから入力 
3■スクリーンキーボードから入力 
4. Graffiti 文字を手書き入力 
5■パソコンから、 HotSync 機能を実行 
して、本体に転送 

[終了]をタップして、初期設定画面を 
終了します。 

〔戻る 終了11 


初期設定が終了し、ホー厶画面が表示されま 
す0 



.4 iaio : 5] 


これで初期設定が終わりました。 
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❷クリエのユ_ザ_名を 
設定する 

1クリエをクレードルに取り付ける。 



2クレードルの HotSync @ ポタンを押す。 



3パソコンに「ユーザ」画面が表示されたら、パソコンの画面で新規ユー 
ザー名を入力する。 

ユーザー名とは、クリエの使用者名のことです。好みの名前を入力してください。 


ご注意 


すでに別のクリエをお使いの場合は 

別のクリエで使用しているユーザー名とは違うものを入力してください。 

同じユーザー名にすると、不具合が起こることがあります。 

^ヒント 

他のクリエのデータを引き継ぐ場合は 

別冊「クリェ読本」の「他のクリェのデータを移す」をご覧ください。 

次のページにつづく 
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4 パソコンの画面で [ OK ] をクリックする。 

クリエから「ピロリ少」と音がして、クリエとパソコンがデータをやり取り （HotSync) し 
ます。 

このとき、手順3で入力した使用者名がクリエにも登録されます。 

クリェの画面に 「HotSync 機能が終了しました」と表示されると、設定完了です。 

これで準備は完了です！ 
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クリエの基本操作 


アプリケーションの起動や文字の入力など、クリエの操作方法を覚えま 
しよろ。 

基本的な操作方法 


スタイラスの使いかた 

本機は、付属のスタイラスを使って文字を入力したり、アプリケーシヨンを実行します。 

m スタイラスを取り出す 


スタイラスは本機の背面下部に収納されています。 


ご注意 


紛失してしまわないように、使い終わったら本機に収 
納しましよう。 


m タップする 


スタイラスで画面を軽く押す操作を「タップ」と呼び 
ます。 


次のページにつづく 
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m ドラッグする 



パソコンでアイコンをドラッグするのと同じように、 
本機でもスタイラスを軽くあてたまま画面をなそる 
ことで、「ドラツグ」することができます。 


ジョグダイヤルの使いかた 

本機には、ジョグダイヤルがついています。 

本機はジョグダイヤルだけで主な操作を行うことができるように設計されていますので、片 
手で持ったまま、スタイラスなしで操作することもできます。 


m ジョグダイヤルを回す 




いろいろな項目を選択したり、起動するアプリケー 
シヨンを選択します。 


m ジョグダイヤルを押す 



ジョグダイヤルを回して選択した項目を確定したり、 
アプリケーションを実行します。 


m ジョグダイヤルを押しながら回す 

一部のアプリケーションでは、ジョグダイヤルを押しながら回すことで操作できる機能 
があります。 
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各部のはたらき 


電源ポタン 


議電源を入れる 



本機の電源ボタンを押す。 


電源ボタン 本機の電源が入り前回電源を切るときに表示されて 


いた画面が表示されます。本機の電源が入っていると 
きは 、 POWER LED (38 ページ)が緑色で点灯しま 
す0 


^ヒント 

はじめて電源を入れたときは、「初期設定」画面が表示されます。 （27 ページ) 


ご注意 


電源が入らないときは、 HOLD スイッチが HOLD 状態になっていないかどうか確認 
してください。 

HOLD 状態で電源を入れようとすると 、 POWER LED が緑色で3回点滅します。 

m 電源を切るには 

電源を切るときも、本機の電源ボタンを押します。 

交ヒント 

パソコンと異なり、データの保存やアプリケーションの終了などといった電源を切 
るための処理は必要ありません。 

m 電源ボタンを 2 秒以上押すと 

液晶画面のパックライトを入/切できます。 
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パワーエルイーディー 

POWER LED 



点灯する色で、本機の状態を知らせます。 


LED の状態 

本機の状態 

緑色で点灯 

電源が入っています。 

オレンジ色で点灯 

充電中です。 

オレンジ色で点滅 

「予定表」などでアラー厶機能を使っているときに、アラー厶時刻に 
なったことをお知らせします。 

緑色で点滅 (3 回） 

HOLD スイッチが HOLD 状態になっています。 

(電源を入れようとした場合に点滅します） 

消灯 

電源が切れています。 


キヤプチヤー 

レック 


CAPTURE/REC ポタン ( PEG - NX 70 V の場合) 


ポイス レック 

VOICE REC ポタン （ PEG - NX 60 の場合) 



ポタンを押すと、静止画や動画の撮影 （ PEG - NX 70 V 
のみ）や、音声の録音を開始します。 


♦詳しくは、 60ぺージからの「クリエの楽しみかた」をご覧ください。 
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カメラ (PEG-NX70V のみ） 

静止画や動画の撮影に使います。 


ご注意 


カメラを使わないときは、レンズ部分を内側にカチッ 
というまで回しておいてください。 

♦詳しくは、 60ページからの「クリェの楽しみかた」をご覧ください。 



レックエルイーディー 

REC LED 



動画撮影中に点灯します。 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」で各アプリケーション 
の説明をご覧ください。 


ホールド 

HOLD スイ ツチ 





誤ってボタンが押されたり、画面がタップされること 
を防ぎます。電源が入った状態で HOLD スイッチを 
スライドして HOLD 状態にすると、本機が動作中で 
も画面が消えます。 


ご注意 


電源が入らないときなど、本機を操作できないときは、 HOLD スイッチが HOLD 状 
態になっていないかどうか確認してください。 

HOLD 状態で電源を入れようとすると 、 POWER LED が緑色で3回点滅します。 
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B 立 K ポタン 

項目を選択解除したり、操作を取り消します。また、 
アプリケーションによっては、前の画面に戻るなどの 
独自の機能が割り当てられています。 

交ヒント 

長く押すと、ホー厶画面に戻ることができます。 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」で各アプリケーション 
の説明をご覧ください。 



ス クロー タン 



画面上に1度に表示しきれない情報を見るときに押 
します。▼ボタンを押すと画面の下に隠れている情報 
が表示され、▲ボタンを押すと画面の上に隠れている 
情報が表示されます。また、アプリケーションによっ 
て独自の機能が割り当てられています。 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」で各アプリケーション 
の説明をご覧ください。 


赤外線通信ポート 

赤外線で他のクリエや Palm OS 搭載機器とデータ 
をやり取りできます。 

♦詳しくは、 別冊「クリェ読本」の「赤外線通信機能を 
使う」をご覧ください。 


グヒント 

「CUE Remote Commander 」 により、クリエをリモコンとして使うこともできます。 
♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をご覧ください。 



ご注意 


オープンスタイル時に、ディスプレイパネルで赤外線通信ポートが隠れないように 
注意してください。 
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“メモリーステイツク”スロツト 

“メモリースティッグ’を挿入します。 

“メモリースティック”内のデータを読み書きしてい 
るときは、“メモリーステイツク”ランプがオレンジ 
色に点滅します。 


♦詳しくは、 別冊「クリエ読本」の「"メモリースティック”を使う」をご覧くださし、。 

“メモリースティック”を入れる 


“メモリースティック”ランプ 

“メモリースティック”に読み書きしている 
ときに、オレンジ色に点滅します。 


ご注意 


• “メモリースティック”の向きにご注意ください。無理に逆向きに入れようとする 
と、スロットが破損するおそれがあります。 

• “メモリースティック”は“メモリースティック”スロット以外の場所へ入れないで 
ください。 

“メモリースティック”を取り出す 


“メモリースティック”を 
押し込む 


ご注意 


“メモリースティック”へのデータの書き込みやデータの読み出しを行っていないこと 
(“メモリースティック”ランプが点滅していないこと）を確認してから“メモリースティッ 
ク”を押し込んでください。“メモリースティック”ランプが点滅中に“メモリースティッ 
ク”を取り出した場合、記録されたデータが消えたり壊れたりすることがあります。 




引き抜く 





V> _J HQ it^ii^ 
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八ードウェアキーポード 


バソコンのキーボードと同様の操作で文字を入力し 
ます。大量の文字を入力するときに便利です。 


入カコマンドー覧 

下記のキーを組み合わせることで八ードウェアキーボードの機能を拡張できます。 


キー操作の表記 

例 ： Ctrl + C — Ctrl キーを押しながら C を押す。 


操作 

機能 

Fn + 青文字キー 

青い表示の数字や記号を入力します。 

Alt + 赤文字キー 

赤い表示の機能を実行します。 

Shift + アルフ アベツ トキー 
(Caps OFF のとき） 

アルファべットの大文字を入力します。 

Shift + アルフ アベツ トキー 
(Caps ON のとき） 

アルファべットの小文字を入力します。 

Shift + 

文字列を選択します。 

Shift + Ctrl + — 

文字列を先頭まで選択します。 

Shift + Ctrl + ^ 

文字列を最後まで選択します。 

Ctrl + C 

選択した文字列をコピーします。 

Ctrl + X 

選択した文字列を切り取ります。 

Ctrl + V 

選択した文字列を貼り付けます。 

Ctrl + D 

選択した文字列を消去します。 

Ctrl + L 

パックライトを〇 n /〇幵します。 

Ctrl + H 

ホー厶画面に戻ります。 

Ctrl + M 

メニューを表示します。 

Ctrl + F 

文字を検索します。 
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操作 

機能 

Ctrl + t 

ジョグダイヤルを上方向に回すのと同じ操作です。 

Ctrl + 1 

ジョグダイヤルを下方向に回すのと同じ操作です。 

Ctrl +決定 

ジョグダイヤルを押すのと同じ操作です。 

Ctrl +決定(長押し） 

ジョグダイヤルを長押しするのと同じ操作です。 

Ctrl + BS 

BACK ボタンを押すのと同じ操作です。 

Ctrl + BS (長押し) 

BACK ボタンを長押しするのと同じ操作です。 

Ctrl + Shift + t 

ジョグダイヤルを押しながら上に回すのと同じ操作 
です。 

Ctrl + Shift + 1 

ジョグダイヤルを押しながら下に回すのと同じ操作 
です。 

Ctrl + Tab 

次のフイールドへ移動します。 

Ctrl + Shift + Tab 

前のフイールドへ移動します。 




通信用カードスロット 


市販のコンパクトフラッシユ型データ通信力ード（以 
下、通信力ード）を使用して、インターネットへ接続 
できます。 

♦詳しくは、「インターネットに接続する」 （72 ペー 
ジ）をご覧ください。 

動作確認済みカード 

• P-in Comp@ct 

• P-in M@ster 

• C@rd H "64 (NEC インフロンティア CFE -01. CFE -01/ TD ) 

• Air H M card(NEC インフロンティア CFE -02 JDK RH 2000 P ) 

• モデムカード (TDK DF 56 CF、Billionton CF 56 R - BJ 、 加賀電子 iTAX -56 K ) 

• Wireless LAN 力ード (Sony PEGA - WL 100) 



^ ヒント 

最新の動作確認済み力ードについては、ネットコミュニケーションカスタマーリン 
クの機種ごとのサポート情報をご覧ください。 

http : // www . nccl . sony . co . jp / 


次のページにつづく 
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ご注意 


• 本機の通信用力ードスロットは、コンパクトフラッシュ型データ通信力ード専用で 
す。上記以外の通信力ードやメモリーカード等には対応しておりません。故障の原 
因となるおそれがありますので、本機では非対応力ードを使用しないでください。 
• 本機の動作が不安定になった場合は、1度通信力ードを取りはずし、再度通信力一 
ドを挿入してください。 

• お使いの通信力ードおよびプロバイダによっては、ご利用になれないデータ通信 
サービスがありますのでご注意ください。詳しくはお使いの通信力ードの取扱説 
明書をご覧になるか、プロバイダへお問い合わせください。 

通信カードを入れる 



•泛ヒント 

工場出荷時は、通信用力ードスロットにダミーカードが挿入されています。 


ご注意 


間違った向きや角度で、無理に通信力ードを挿入しないでください。本機が故障する 
おそれがあります。 

通信カードを取り出す 

必ず本機の電源を切ってから、通信力ードを引き抜いてください。 



• 通信中に、通信カードを取り出さないでください。故障の原因となります。 

• 通信力ードを取り出したら、通信用力ードスロット保護のため、必ずダミーカード 
を挿入してください。 

• 通信力ードを取り出すときは、間違った向きや角度で無理な力を加えないでくだ 
さい。本機および通信カードが故障するおそれがあります。 
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画面の見かた 


^ヒント 

違う画面が表示されているときは 「 g ] ホー厶アイコン」をタップしてくださし、。 




<=*-•«= i I I 會 


淡电早 ♦ 

便利ツー . +| 

データ 群』 

© <s^ 

¥1© 

influx MS Import * 

をパリコ 

ynmms 

MS Backup 

本体 デ ーS のパッ 
クアッブ 

^=1 CUE Files 

デ-夕の 営理 

A 辞- 

^^ 英和 . 《 s 赌 

環境 設定 

R0I や！;-/ KH など 
聰定 

^ t 夕?! L 

iQO.DiBi. 



このアイコンをタップして 
画面を切り替える 


| T | CUE Launcher グループー 覧 

CUE Launcher グループの一覧が表 
示されます。 

[2] よく使うアプリケーション 
(ショートカツト） 

よく使うアプリケーションを登録でき 
ます。 

[3] 文字入カアイコン (47 ページ） 
ホーム アイコン 

タップすると、ホーム（アプリケーショ 
ンー覧)画面が表示されます。 

[5] メニューアイコン 

タップすると、現在のアプリケーショ 
ンのメニューが表示されます。 

[6] 明るさ調節アイコン (47 ページ） 


0ステータス バー (46 ページ） 

囹編集操作アイコン (47 ページ） 

囹アプリケーションアイコン 
(49 ページ） 

画ポジションインジケーター 

M Graffiti 入カェリァ 

Graffiti 文字で手書き入力をするため 
の領域です。 

M キーポー ドアイコン (48 ページ） 
01検索ァィコン 

タツプすると「検索」画面が表示されま 
す。 

M Graffiti /ソフトウェアキーポー 
ド切り替えアイコン （48 ページ） 
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ステータス パー 

nfaonii vnmmmsmin] 

以下のアイコンが常に表示されます。その他に、アプリケーションに応じて独自の機能のア 
イコンが表示されます。 

D :タップするとホ-ム jlj 面を表示します。 

0 :タップするとメニューを表示します。 

:タップすると「検索」画面を表示します。 

Q :タップすると「シルクプラグイン」画面を表示します。 

シルクプラグインがインス！ルされているときに 
は、シルクプラグインを切り替えることにより、シルク 
スクリーン領域の表示と機能を変更することができま 
す。 

Q :パッテリ残量を表示します。充電中は_アイコンが表示されます。 

^メモリースティック”が入っているときにタップすると、“メモリースティック”の情 
報が表示されます。 

“メモリースティッグ’が書き込み禁止になっている場合は^^アイコンが表示されます。 
GPS スティックなどの"メモリースティック”型のアクセサリーを入れると！^！アイ 
コンが表示されます。 

"メモリースティック”が正常に認識されないときは、_アイコンが表示されます。 

“メモリースティック”が入っていない場合は g アイコンが表示されます。 

Q :タップすると「ボリューム調整」画面を表示します。 

Q ] [消音]の□をビにすると、ボリュー 
LLI ムの設定にかかわらず消音になります。 

{2] 消音中はステ-タスパ-に■アィコ 
ンが表示されます。 

{3] [2] 音声や動画などの再生に反映されます。 

囹それそれ、「環境設定」一[一般]の[システ 
厶音]、[アラーム音]、[ゲ _ 厶音]の設定 
に反映されます。 

♦詳しくは、別冊「クリエ読本」の「クリ 
エの設定を変更する（環境設定）：各種 
の操作音の設定を変更する」をご覧く 
ださい。 


ボリューム調整 


□ 消音 


オーディオ： 


最小 

最大 

システム：1; : 

^10] 


~ ! ~ in 

ゲーム： 


1— ^ オフ小 

中大 



シルクスクリーン領域 
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13:10 


:時刻が表示されます。表示の書式は、「環境設定」-[書式]の[時刻]で変更します。 
♦•詳しくは、 別冊「クリェ読本」の「クリェの設定を変更する（環境設定）：日時/数 


値などの表示書式を設定する」をご覧ください。 

:タツフすると文字入カエリアの表示/非表示が切り替わります 
(対応アプリケーションのみ）。 


文字入カアイコン 

文字入力時に使用します。 

■ :漢字に変換します。 

_:表示されている変換候補を確定します。 

_:ひらがな入力とカタカナ入力を切り替えます。 

_:日本語入カモードを入/切します。 


タップすると、液晶画面のパックライトの明るさを調 
節するための画面が表示されます。 


ご注意 


デジタイザの調整が正しくないと、タップしづらいこ 
とがあります。 

♦詳しくは、 別冊「クリエ読本 j の「クリエの設定を変 
更する（環境設定）：入力位置を調整する（デジタイ 
ザ)」をご覧ください。 


明るさ調節アイコン 



編集操作アイコン 

アプリケーションに対する操作機能が登録されてい 
ます。 

標準では次の機能が登録されています。 

Z :アプリケーションの送信 

i :情報の表示 
W :アプリケーションの削除 

♦詳しくは、 別冊「クリエ読本」の「クリエの基本操作 ： 「CUE Launcher (クリエラン 
チヤー）」を使いこなす：編集操作アイコン」をこ•覧ください。 



P ヒント 

アプリケーシヨンをインス!ルすると、機能が追加されることがあります。 
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キーホー ドアイコン 



タップすると、スクリーンキーボードが表示されま 
す0 


Graffiti /ソフトウェアキーポード切り替えアイコン 



タツプすると Graffiti 入カエリアとソフトウェア 
キーボードが切り替わります。 

ソフトウェアキーボードの操作方法はスクリーン 
キ_ボ_ドと同じですが、スクリ_ンキ_ボ_ド 
のように有効画面を狭くせずにアプリケーシヨン 
が使えます。 


^ヒント 

ソフトウエアキーボードの表示を切り替えるには 

以下のアイコンをタップして、キーボードの表示 
を切り替えることができます。 

:アルフ アベッ トを表示します。 

:ひらがなを表示します。 

■if :カタカナを表示します。 


_|:記号を表示します。 


■ :コード表を表示します。 
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アプリケーションを起動する 

本機は「アプリケーシヨン」によりさまざまな機能を実現します。本機で何か操作をするため 
には、「アプリケーション」を起動する必要があります。 


ホーム画面 『CLIE Launcher (クリエランチヤー) j か 
らアプリケーシヨンを起動する 


1ホーム〇アイコンをタップして、ホーム画面を表示する。 

2ジョグダイヤルを回して起動したいアプリケーションのアイコンを選 
び、ジョグダイヤルを押す。 


ヒント 

アプリケーションアイコンをタップして、 
起動することもできます。 



# Q H 


♦詳しくは、 別冊「クリエ読本」の「クリエの基本操作：アプリケーシヨンを起動す 
る」および「クリエの基本操作 ： 「CUE Launcher (クリエランチヤー)」を使いこ 
なす」をご覧ください。 
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アプリケーションポタンを押して起動する 



本機をオープンスタイルにしておくと、アプリケー 
シヨンボタンを押して起動できます。工場出荷時の状 
態では、ボタンのアイコンに合わせて、©三「予定 
表」、、、「アドレス j 、 三 「To Do 」、 夕「メモ帳」が 
起動します。 


グヒント 

• 本機の電源が入っていなくても、アプリケーションボタンを押すと本機の電源が 
入り、アプリケーションが起動します。 

• アプリケーションボタンに好みのアプリケーションを割り当てることもできま 
す0 

♦詳しくは、 別冊「クリェ読本」の「クリェの設定を変更する（環境設定）：アプリ 
ケーシヨンボタンの割り当てを変更する」をご覧ください。 


アプリケーションを終了するには 

クリエは1度に1 つの アプリケーションだけを動かします。 

別のアプリケーションを起動すると、自動的に前のアプリケーションが終了するので、 

「アプリケーションを終了させる」という操作は必要ありません。 

アプリケーションで作業中に別のアプリケーションに切り替えるには、ホー厶〇アイコン 
をタップするか、または本体のアプリケーションボタンを押します。 

グヒント 

バソコンでの操作と異なり、アプリケーションを終了するときにデータの保存を行 
う必要はありません。 

作業中のアプリケーションでの編集内容は自動的に保存され、そのアプリケーショ 
ンを再度起動すると同じ内容が表示されます。 


ご注意 


—部のアプリケーションでは、「終了」、「保存」の操作があります。 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧くださ 
い0 
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ファイルを開く •再生する 

クリエ ビューワー 

(CUE Viewer) 


クリエ上の静止画や動画を再生したり、音声メモや手書きメモを開く場合には 「CUE 
Viewer 」 を使います。 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をご覧ください。 


ファイルを開く/再生する 

1ホーム〇アイコンをタップして、ホーム画面を表示する。 

2 CUE Viewer @ アイコンを選択して 、 「CUE Viewerj を起動する 0 



3 ジョグダイヤルを回して表示したいファイルを選び、ジョグダイヤル 
を押す。 

選んだファイルが表示されます。 

^ヒント 

アイコンをタップして、表示することもできます。 

ファイルの一覧は、作成日時順に表示されていま 
す0 
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『CLIE ViewenT ファイルを選択する/削除する 

クリエ上の静止画や動画をメールに添付したり、静止画を 「 PhotoStand 」（80 ページ)、 
「CUE Album 」（79 ページ )、 「Photo Editor 」（80 ページ）の各アプリケーションで活用す 
る場合やファイルを削除する場合 、 「CUE Viewer 」 の_覧表示画面から目的のファイルを選 
択することができます。 


1 「CUE Viewer 」 を起動して、コマンドポタンをタップして機能を選択 


する。 

: メールに添付するファイルを選択する 
_ 「CLIE Mail 」 をインス！ルすると表示されます。 
〇) 「 PhotoStand 」 に登録する静止画を選択する 

削除するファイルを選択する 

その他のアプリケーション （「Photo Editor 」、 
「CUE Album 」） はフルダウンメニューから機能 
を選択します。 



2 ファイルの□をタップして ET にする。 

•泛ヒント 

すべてのファイルを選択する場合は、[全選択]をタップします。 

3 [0 K ] をタップする。 

手順1で選択した機能を実行します。 
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文字の入力方法について 


文字の入力方法について 

本機では、以下の5種類の方法で文字を入力できます。お好みに合わせて、ご自分にあった方 
法をお選びください。 


日本語の入力や漢字変換について詳しくは、別冊「クリエ読本 j の 
「クリエで文字を入力する j をご覧ください。 


•八ードウェアキーボード (42 ぺージ） 

バソコンのキーボードと同様の操作で文字を入力します。大量の文字を入力するときに便 
利です。 

•スクリーンキーボード （48 ページ） 

画面上に表示されたキーボードをタップして、文字を入力します。 

♦スクリーンキーボードを使った入力に ついて 詳しくは、 別冊「クリエ読本」の「クリエで 
文字を入力する：文字入力を練習する（スクリーンキーボードで入力する）」をご覧くだ 
さい0 

•ソフトウェアキーボード （48 ページ） 

スクリーンキーボードと操作方法は同じですが、スクリーンキーボードのように有効画面 
を狭くせずにアプリケーションが使えます。 

グラフイテイ 

• Graffiti 

Graffiti という手書き入力専用の文字を使って、文字を入力します。 Graffiti の入力に慣れ 
ると、スクリーンキーボードを使うよりも速く入力できるようになります。 

■► Graffiti を使った入力に ついて 詳しくは、 別冊「クリエ読本」の「クリエで文字を入力す 

る：手書き入力で文字を入力する （ Graffiti ) 」をご覧ください。 

•パソコンからの HotSync 

大量の文字を入力したり、バソコンのキーボードを使って入力したいときは CUE Palm 
Desktop ソフトウェアを使って、 HotSync することで文字データをクリエに転送できま 
す。詳しくは 、 CUE Palm Desktop ソフトウェアのヘルプをご覧ください。 

^ヒント 

日本語変換システム 「 ATOK 」 を使うこともできます 

本機には Palm OS 標準の日本語入カシステムの他に、変換効率の高い日本語変換 
システムとして定評のある ATOK が付属しています。 

♦詳しくは、 別冊「クリエ読本」の「クリエで文字を入力する： ATOK を使用する」をご 
覧ください。 


cii 
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パソコンとデータを同期する 

ホツトシンク 

(HotSync) 


HotSync とは？ 

クリエとパソコンの デー タをやり取りし、双方のデータを最新の状態にしたり、データの 
パックアップを取る、アプリケーシヨンのインストールをするといった操作を HotSync と 
呼びます。 

♦詳しくは、 別冊「クリェ読本」の「パソコンとクリエを同期させる」をご覧ください。 


HotSync する 

パソコンとクリエを連携させて、文字入力の練習で入力した予定表をバソコンで読んでみま 
しよろ。 

1パソコンを起動する。 

2 67ページの手順を参考にして、「予定表 j に新しいスケジュールを入力 
する。 

3 クリエをクレードルに取り付ける。 
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4 クレードルの HotSync @ ポタンを押す。 

クリエとバソコンで HotSync を行います。 



HotSync © ボタンを押す 


HotSync が終了するとクリエに次の画面が表示されます。 



5 パソコンのデスクトップ画面で 、 [CUE Palm Desktop ] アイコンを 
ダブルクリックする。 

または[スタート]をクリックしてから 
[プログラム ] (Windows XP の場合は 
[すべてのプログラム ])- [Sony CUE ] 

- [CUE Palm Desktop ] をクリックし 
ます。 

CUE Palm Desktop ソフトウェアが起 
動します。 



次のページにつづく 
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6 予定 0 アイコンをクリックする。 

予定表が表示されます。 

手順2で入力した日を表示させると、 
入力した予定が表示されます。 
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本機をリセツトする 


通常は本機をリセットする必要はありません。 

しかし、まれに本体が異常終了して、ボタンや画面上の操作に反応しなくなってしまうこと 
があります。また、メモリ不足やその他の不具合で、システムをリセットしなければならない 
場合もあります。 

このような場合は、以下の手順で本機をリセットしてください。 


リセツトする（ソフトリセツト） 

ソフトリセツトを実行しても、本機に記録したデータはそのまま残ります。 

1スタイラスの上部をねじるように回して、スタイラスピンを取り出す。 



2取り出したピンを使って、本体背面のリセットボタンをゆっくりと押す。 


実行中の動作が停止して、本機が再起動します。 
再起動後は 、 「palm poweredjs 「 G _ l £」、「 SONY 」 と 
画面が表示され、続いて時刻と日付を設定するため 
の「環境設定」画面が表示されます。 



ご注意 


• ソフトリセットを行うとき、リセットボタンを押したあと「環境設定」画面が表示 
されるまでしばらく時間がかかります。その間にリセットボタンを押さないでく 
ださい。 

• スタイラスピン以外で、リセットボタンを押さないでください。故障の原因になる 
場合があります。 
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ソフトリセツトで再起動しないときは 
(八ードリセツト） 

ソフトリセツトで問題が解消されない場合はソ V — ドリセツトを実行して本機を再起動する 
必要があります。 


ご注意 


• 八ードリセットを実行するとこれまでに記録したデータや、追加したアプリケー 
シヨンはすべて消去されます。 

• ソフトリセットではどうしても再起動できない場合などを除いてはソ V — ドリ 
セットは絶対に実行しないでください。 

ただし、 HotSync でパソコンにパックアップを取っていれば、次に HotSync した 
ときにパソコン上に保存してあるデータは復元できます。 

1電源ボタンを押す。 

2 鼋源ボタンを押したまま、スタイラスピンで背面のリセツトポタンをゆつく 


りと押して、離す。 



3 「palm powered 」 画面が表示されたら、3秒ほど待って電源ポタンから指 
を離す。 

本機に記録したデータがすべて消去されることを示すメッセージが表示されます。 
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4 スクロールボタンの▲ボタンを押す。 



スクロール ボタンの 
▲ボタンを押す 


本機が八ードリセットされます。 

再起動後は 、 「palm powered 」、「 CU し、 「 SONY 」 と画面が表示され、続いて「初期設定」 
画面が表示されます。「最初の設定を行う」 （27 ページ）の手順に従って、初期設定してく 
ださい。 

八ードリセット実行後も、現在の日付と時刻はそのまま残ります。書式の環境設定など 
の設定は、出荷時の設定に戻ります。 


ご注意 


• 八ードリセットを行うとき、リセットボタンを押したあと「初期設定」画面が表示 
されるまでしばらく時間がかかります。その間にリセットボタンを押さないでく 
ださい。 

• スクロールボタンを押す時間が短いとソ V — ドリ セッ トが実行されない場合があ 
ります。 
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静止画を楽しむ 


静止画を撮影する ( PEG - NX 70 V のみ） 

1 CAPTURE / REC ボタンを押して 、 「CUE Camera 」 を起動する。 


2 


ヒント 

「CUE Launcher 」（49 ぺージ）で CUE Camera 
アイコンを選択して、起動することもできます。 



内蔵カメラのレンズ部分を回転させて、被写体に向ける。 



ファインダーで被写体をとらえて、 CAPTURE / REC ボタンを押す。 


撮影されます。 
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撮影した静止画を見るには 

「CUE Viewer 」 で見ることができます。 

♦詳しくは、 「ファイルを開く •再生する （CUE Viewer)j (51 ページ）をご覧ください。 

^ヒント 

「CUE Camera 」 画面の|0|アイコンから 「CUE Viewer 」 を起動することもできま 
す。 


静止画の楽しみかた 


用意する 

ぐ 〆 静止画を撮る 

ImM CUE Camera (クリエカメラ） . 

. 78ぺージ 

バソコンから静止画を取り込む 


Imaae Converter (イメージコンパーター） . 

. 78ぺージ 



見る•選択する 


❸ 


一覧から探して静止画を見る/選択する 

CUE Viewer (クリエビューワ ー）. 79ぺージ 



活用する 

<s^ 

アルバムに整理する 

CUE Album (クリエアルパム） . 

• ■ 79ぺージ 

© 

静止画を自動表示する 

PhotoStand (フオトスタンド） . 

.. 80ぺージ 


静止画を加工する 

Photo Editor (フオトエディター） . 

...80 ぺージ 


アドレスに貼り付ける 

アドレス . 

...84 ぺージ 


メールで 送る 

CUE Mail (クリエメール） . 

■ ■ 88ぺージ 

_ 

パソコンに送る 

Memory Stick Import (メモリースティックインポート）.. . 

...94 ぺージ 
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動画を楽しむ 


ご注意 


動画を楽しむためには“ メモリースティック”が必要です。 


動画を撮影する ( PEG - NX 70 V のみ) 


1撮影したい動画を記録する“メモリースティック”をクリエに入れる。 



2 r CLIE Launcherj (49 ページ）で Movie Rec _アイコンを選択 
して起動する。 



©^3 


3 内蔵カメラのレンズ部分を回転させて、被写体に向ける。 
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4 ファインダーで被写体をとらえて、 CAPTURE / REC ボタンを押す。 

撮影を開始します。 


5 撮影を終了するときは、もう一度 CAPTURE / REC ボタンを押す。 



撮影した動画を見るには 

「CUE Viewer 」 で見ることができます。 

♦詳しくは、 「ファイルを開く •再生する （CUE Viewer)j (51 ページ）をご覧ください。 


動画の楽しみかた 


用意する 


^ 動画を撮る 

Movie Recorder (厶ービーレコーダー） . 81 ぺージ 

/ r ノコンから動画を取り込む 

Imaae Converter (イメージコンパーター） . 78ぺージ 


Image Converter (イメージコンパーター） . 78ぺージ 



見る•選択する 


© 


一覧から探して動画を見る/選択する 

CUE Viewer (クリエビューワ _). 79ぺージ 

動画を再生する 

Movie Player (厶ービープレイヤ ). 82ページ 



送る 


“ヘ メールで 送る 

CUE Mail (クリエメール） . 88ぺージ 
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“メモリーステイック”対応機器で撮 
影した静止画や動画をクリエで見る 


グヒント 

本機で閲覧可能な画像形式は次の通りです。 

静止画： JPEG ( DCF ) 形式 、 PictureGear Pocket 形式 

動画： Movie Player 形式（クリエで撮影したり 、 Image Converter で変換した動画 
形式 )、 MPEG Movie 形式（ソニー製デジタルスチルカメラや八ンデイカムで撮影 
した MPEG 1 形式の動画） 

お手持ちの“メモリースティック”対応機器で撮影可能な画像形式については、それ 
それの取扱説明書をご覧ください。 

1静止画や動画を保存した“メモリースティック”をクリエに入れる。 



2 「CUE Viewer 」 を起動して静止画や動画を見る。 

♦詳しくは 、「ファイルを開く •再生する （CUE Viewer )」（51 ページ）をご覧ください。 
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7 ドレス 
予定表 



© 沒 
Q 0 
% 0 ^ 


音声•音楽 

审子丰傾， 
便利ッ-ル 〆 


-旧 ITI i I |會 


音声メモを録音する 

1 r CLIE Launcher 」（49 ページ）で Voice Recc ^ アイコンを選択し 
て起動する。 


2 CAPTURE/REC ポタン （ PEG - NX 70 V の場合)、または VOICE REC 
ポタン （ PEG - NX 60 の場合）を押す。 

録音が開始されます。内蔵マイクに向かって話 
してください。 

^ヒント 

PEG - NX 60 の場合は 、 VOICE REC ボタン 
(38 ぺージ）を押すと 「Voice Recorder 」 が 
起動し、ただちに録音が開始されます。 

3 録音を停止するときは、もう一度ボタンを押す。 



音声メモを再生するには 

「Voice Recorder 」 または 、 「CUE Viewer 」 で再生できます。 

♦「Voice Recorden について詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュ 

アル」の 「Voice Recorder 」 をご覧ください。 

♦「CUE Viewer 』 について詳しくは 、「ファイルを開く •再生する （CUE Viewer )」（51 ペー 

ジ）をご覧ください。 


ホイスレコ _ 夕 _ を使 1 5 


00 ^ 



sy 一 j Ha0r^t4rr 
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音楽を楽しむ 

音楽を聞く 


ご注意 


本機で音楽を聞くためには準備が必要です。 


1再生したい音楽をパソコンで準備し、クリエに転送する。 

♦詳しくは、パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」の「音楽を楽しむ」 
をご覧ください。 


2 本機に、付属のリモコンとへッドホンを接続する。 



3 r CLIE Launcher 」（49 ぺージ）で 
AudioPlavertrf # アイコンを選択 
して起動する。 


4再生 1 -ボタンをタップして音楽を 
再生する。 

音楽を停止するときは、停止 ■) ボタンをタッ 
プします。 

ぐヒント 

リモコンでも操作できます。 


C し•白 [言 lil 1 窨 

麵 1 

| JHpgl の再生 會 

音声•音楽 

AudioPlayer 1 

WmtL 音楽の再生 

(••• 1 VoiceRec * 


音声メモ 

Sound Utl 

ァラ - ム音の H 生 / 

ァドレス 

▲ 


Audio Player 资 ㈣ j 

■ = |T Conli-'ii.- I RE1P L.F- ; ( 1 


TRACK TIME 

1 0:00 


no title/no artist 



再生ボタン ーノ 1 停止ボタン 
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新しくスケジュールを入力する 

10ョポタンを押して、「予定表 j を起動する。 


2 [新規]をタップして、スケジュールの開始時刻と終了時刻を設定する。 



u タップして開始時刻を設定します。 
[2] タップして終了時刻を設定します。 
囹設定が完了したらタップして決定し 
ます。 

B ] タップして「時」を選択します。 

{5} タップして「分」を選択します。 


スケジュールを入力する。 


1_ 七[-1_水1_土 I 卜 

8:00 . 

aoo. 

10:00 . 

11:00 

_ S 0 NY ビルで待ち合わせ 

13:00一…. 

14:00.... 

15:00… 

1&00……. 

17:00 . 

b-|iil ； l==l 


スケジュールを管理する 
(予定表） 


02 / 1/1 


時刻の設定 ■ 


02 / 1/1 


mil ] 


AVZH8 勝 cr^a- 4 c 


00000000000 
00000000000 
aal 0:1 1 :1 2:1 3:1 4:1 5:1 e:17:1 a 
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スケジユーレを削除する 

1「予定表画面で、削除したいスケジュールをタップしたあと、メニュー 


©アイコンをタップする。 

2 [予定表]メニューの[予定の削除…]をタップする。 

削除の確認画面が表示されます。 


3 [0 K ] をタップする。 
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新しくアドレスを入力する 


1、、ボタンを押して、「アドレス J を起動する C 
2 [新規]をタップして、情報を入力する。 

^ヒント 

画面右下の ▲/ ▼をタップすると入力画面がスク 
口ールします。 



アドレスを削除する 

1削除したいアドレスをタップしたあと、メニュー®アイコンをタップ 
する。 

2 [アドレス]メニューの[アドレスの削除…]をタップする。 

削除の確認画面が表示されます。 


オプション 

’アドレスの赤外線通信 /B 


コメントの添付 /A 

コメントの削除… /〇 

名刺に設定… 

名刺の赤外線通信 

.終了 j [編集〕[新規） r 複製】 


[0 K ] をタップする。 


住所や電話番号を管理する 
(アドレス） 


<r\}JLo0cMi4rr 
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バソコンの予定表やアドレスと 


連携する 

HotSync (54 ページ）を使って、クリェで入力した予定表やアドレスをパソコンに転送した 
りソ r ノコンで管理している予定表やアドレスをクリェに転送することができます。 

パソコンで使うアプリケーションに応じて、次の2つの方法があります。 

CUE Palm Desktop ソフトウェアと連係する 

パソコン上の CUE Palm Desktop ソフトウェアで管理している予定表やアドレスとクリェ 
を連係します。 

♦CUE Palm Desktop ソフトウェアとの連係について詳しくは、 「パソコンとデータを同 
期する （ HotSync )」（54 ベージ）をご覧ください。 

Microsoft ® Outlook と連係する （Intellisync Lite for Sony 
CUE ) 

パソコン上の Microsoft Outlook と連係するためには、パソコンに Intellisync Lite for 
Sony CUE ソフトウェアをインス! -- ルする必要があります。 

♦インス I ^ ールの方法について詳しくは、 「付属アプリケーションのインス I ル方法」 （77 
ページ）をご覧ください。 

ぐヒント 

Intellisync Lite for Sony CUE ソフトウェアはインストーラメニュー•画面の「クリ 
ェを使いこなす」からインストールできます。 

♦操作•設定方法について詳しくは、 Intellisync Lite for Sony CUE ソフトウェアの 
ヘルプをご覧ください。 

ヘルプを見るには、[スタート]メニューから[プログラム ] (Windows XP では 
[すべてのプログラム ])- [Intellisync Lite for Sony CUE ] - [Intellisync ヘル 
プ]の 1 噴にクリックします。 
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Microsoft® Word や 
Microsoft 0 Exce ■の 
ドキュメントをクリエで見る 
(「Documents To Goj) 


ご注意 


「Documents To Go 」 を使うためには準備が必要です。 

1パソコンとクリエに 1 "Documents To Go 」 をインス!ルする 0 
2 パソコン上でドキュメントを準備し、クリエに転送する。 



3 クリエで 「Documents To Go 」 を起動し、パソコンから転送された 
ドキュメントを見る。 

^ヒント 

クリエでドキュメントを編集し、パソコンに転送する 
こともできます。 

♦詳しくは、 「DocumentsTo Go のヘルプ」をご覧く 
ださい。 
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インターネツトに接続する 


こ'注意 


インターネットに接続するためには、本機に対応した通信力ードおよびインター 
ネットサービスプロパイダとの契約が必要です。 


クリエにアプリケーションをインストールする 

目的にあわせて、クリエにアプリケーションをインストールしてください。 

クリエでホームぺージを見る： 「 NetFront 」（89 ページ） 

メールをやり取りする： 「CUE Mail 」（88 ページ） 

♦アプリケーションごとに必要な設定について詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリ 
ケーションマニュアル」をご覧ください。 


プロバイダの設定を行う 

1「環境設定」を起動し、画面右上の▼をタップして、[ネットワーク]を 

選ぶ。 


*= し ■白 ぼ| i | | 窗 

デ-夕售 3^ 

英和•和英辞 a . 

設定 

未分類』 
D 力- ン 


データ 保護 ♦ 

パスヮ-ドの設定 

CF Utility 

通動-ド用ッ- 

必 ATOK 設定 

0 ><^ 
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2 プロバイダの情報を入力する。 



m 


便 


面 


a 




H サービス 

使用するサービス（プロバイダ名）を選びます。 

リストの中に契約しているプロバイダ名が表示されないときは、[サービス]メ 
ニューから[新規]を選んで、好みのサービス名を入力することもできます。 

[2] ューザ 名 

プロパイダから指定されたューザー名を入力します。 

囹パスワード 

プロバイダと契約したときに登録したパスワードを入力します。 

a 接続 

お使いの通信力ードに対応した接続名を選びます。 

^ヒント 

DDI ポケットの CF 型 PHS カードの場合： PHS 力ード （ D ) 

NTT DoCoMo の CF 型 PHS カードの場合： PHS 力ード （ N ) 

モデムカードの場合： アナログモデムカード 

モバイルコミュニケーションアダプターの場合: Sony モパイルアダプタ 

[5] 電話番号 

プロパイダから指定された接続先電話番号を入力します。 

交ヒント 

お使いの携帯電話/ PHS によっては、「#32」などのオプション番号が必要な場合が 
あります。 

♦詳しくは、 プロパイダおよび電話会社へお問い合わせください。 
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インターネツトに接続する 

1本機に通信カードを挿入する。 

2 「CUE Launches (49 ページ）で、目的のアプリケーションを選択し 
て起動する。 

3 ホームページの閲覧やメールの送受信を開始する。 

自動的にインターネットに接続します。 

交ヒント 

クリエ上の静止画や動画をメールに添付する場合 、 「CUE Viewer 」 の_覧表示画面 
から目的のファイルを選択することができます。 

♦詳しくは、 「「CUE Viewer 」 でファイルを選択する/削除する」 （52 ページ）をご覧 
ください。 
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アプリケ_シヨンを使 d 


本機に付属のアプリケーションや「クリエアプリケーションマニュアル」の使いかたを紹介 
します。付属アプリケーションに関する詳細のお知らせについては、それそれのマニュアル 
をご覧ください。 

付属アプリケーションの種類について 

本機の付属アプリケーションには、以下の3種類があります。 

• 本機にすでにインス!^ールされていて、すぐにお使いになれるもの 
• お客様が本機にインス!-ールする必要のあるもの 

インストールが必要なアプリケーションについては、77ぺージの手順に従い、インストー 
ルしてください。 

• パソコンにインストールして使うもの 

『クリエアプリケーション 
マニユアの使いかた 

付属のアプリケーションの詳しい使いかたは、パソコン上の「クリエアプリケーションマ 
ニュアル」で見ることができます。 


ご注意 


• あらかじめ「ソフトウェアをパソコンにインストールする」 （23 ページ）に従って 
CUE Palm Desktop ソフトウェアをお使いのパソコンにインストールしておい 
てくださしヽ 。 CUE Palm Desktop ソフトウェアをインス! -- ルすると、「クリエ 
アプリケーションマニュアル」も同時にインストールされます。 

• 「クリエアプリケーションマニュアル」は 「Microsoft Internet Explorer 
Version 5.0」以降で動作確認をしています 0 正しく表示するために 、 「Microsoft 
Internet Explorer Version 5.0 」以降を使ってご覧ください 0 
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クリエアプリケーションマニュアルを開く 

1パソコンのデスクトップ画面上にある^ I ([クリエマニュアル 
PEG-NX70V_PEG-NX60] アイコン）をダブルクリックする。 

「ご覧になりたいマニュアルをクリックしてく 
ださい」画面が表示されます。 

ぐヒント 

デスクトップ画面左下の[スタート]をク 
リックしてから、[プログラム ] (Windows 
XP の場合は[すべてのプログラム])一 
[Sony CUE ]-[ PEG - NX 70 V — PEG - 
NX 60 について]—[クリエマニュアル]を 
クリックして、「ご覧になりたいマニュア 
ルをクリックしてください j 画面を表示することもできます。 

2 画面上の[クリエアプリケーションマニュアル]をクリックする。 

「クリエアプリケーションマニュアル」が表示 
されます。 

〇ヒント 

「ご覧になりたいマニュアルをクリックし 
てください」画面から、冊子で付属してい 
る「はじめにお読みください（取扱説明 
書) j 、 「クリエ読本」、「困ったときは Q & A 」 

の PDF を開くこともできます。 


交 ヒント 

• 「クリエアプリケーションマニュアル」を閉じるには、「クリエアプリケーションマ 
ニュアル」画面右上にある X _| をクリックします。 

• 「クリエアプリケーションマニュアル」画面右上にある_ | ( 最小化）ボタンを使っ 
て、「クリエアプリケーションマニュアル」をデスクトップ画面から隠す（最ノ」 vf 匕す 
る）ことができます。最小化したウインドウはタスクパーのボタンをクリックすると 
元のサイズに戻ります。 

• 「クリエアプリケーションマニュアル」をデスクトツプ画面上に表示させたまま、他の 
ソフトウェアなどを操作することもできます。 



]<-si.--f -I^ll i}| ‘ 勿 ** aDSCM ¢3 s - a 

onfJts»S».yPDMCocji>e»li»EO-HCTV„PEfr>U«(l«CLlE_HoiuolPonoUir«e.j.o-i5l»| \'M " 


C 篇にな。た U マニュアルを 
ク IJ ツクしてください 

saasi 明 g 「は！; 《■ に asaa*<gauj 


クリェ财 

免^ - クリ し SIT, 


替 ]-~"1 R 厲ァプ U グーシ缺撕し 3:す v 

き餐 困ゥたときは 0&A 

と純邮〇し純 S 明し5す- 


pofBurawjan 期 a 5115内 bt す， 

FOPSc*r.：S3lcl3flaobe®Aciooai® Rewercwn 

Acratet Reatall*MCOAOMb^-fvz s- ルで BS す. 
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付属アプリケーションの 
インストール方法 

付属のインス!ル CD-R 〇 M からインス!ルが必要なアプリケーションは、以下の手 M 
でパソコンからクリエにインストールします。 

あらかじめ、付属の CD-ROM で CUE Palm Desktop ソフトウェアをパソコンにインス 
卜ールして、クレードルをパソコンに接続しておいてください。 


ご注意 


付属のアプリケーションは、本機でのみご使用いただけます。他のクリエまたは 
Palm 〇 S 搭載機器での動作は保証いたしません。 

1 Windows 上で起動しているすべてのソフトウェアを終了する。 

2パソコンの CD-ROM ドライブに、付属の CD-ROM をセットする。 

インスIラが起動し、インストール画面が表示されます。 

3画面左側からインス!-ールしたいアプリケーションの種類をクリック 
する。（[音楽を楽しむ]など） 

4インス!-ールするアプリケーションの[インス!-ール]ボタンをクリッ 
クする。 

以降、画面の指示に従って操作してください。 

5クリエにインス I -ールするアプリケーションの場合は、クレードルの 
HotSync ポタンを押す。 

HotSync が始まり、選んだアプリケーションがクリエに転送されます。 

6パソコンの画面で[終了]をクリックする。 

インスト_ル画面が終了します。 

交ヒント 

アプリケーションは CUE Palm Desktop ソフトウェアの機能を使ってクリエにイン 
スIルすることもできます。 

♦詳しくは、 別冊「クリエ読本」の「アプリケーションを追加して機能を拡張する：イ 
ンスIルする：パソコンからインス!ルする」をご覧ください。 


NJy 一 J^lwilJv 所液 0/ 


77 






付属アプリケーシヨンの紹介 


静止画を撮る 
( PEG - NX 70 V のみ) 


_使戶 


用するアプリケーション 

CUE Camera ( クリエカメラ） 

丨クリエ用] 


m キーワード 

JPEG ( DCF ) 形式 



■概要 

本機の内蔵カメラを使って静止画を撮影するためのアプリケーシヨンです。 


m こ‘使用にあたり 

I インス!'ール済み I 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 


パソコンから静止画•動画を 
取り込む 

»使用するアプリケーション 

Imaqe converter 

( イメージコン八ーター） [PCffll 



• キーワード 

JPEG ( DCF ) 形式 、 Movie Player 形式 

■概要 

バソコ ンの 画像をクリ ェで 見ること がで きる形式に変換して、"メモリーステ イツ 
ク”に保存します。 


■ ご使用にあたり 


インス!-ールが必要です 


“メモリースティック”が必要です] 


■ インス!-ール CD - ROM のメニュー 

[静止画/動画を楽しむ] 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をご覧くださし、。 
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一覧から探してファイルを見る/ 
再生する 

m 使用するアプリケーション 

(«^) CUE Viewer 

( クリエビューワ _) [クリエ用 j 


齡概要 

静止画、動画、手書きメモ、音声メモのファイルをまとめて管理、閲覧できるアプリ 
ケーシヨンです。 

■ ご使用にあたり 

[インス!ル済み I 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 


アルバムに整理する 

•使用するアプリケーション 

cC| CUE Album ( クリエアルバム） 

1クリエ用） 

響概要 

クリエ本体または“ メモリースティック”内に保存された静止画をアルパムに 
まとめて管理できるアプリケーションです。 

m ご使用にあたり 

[インろ!-ール済 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 


囹 凶沿)到！; 



今日、僕達は初め 
て野球の試合に出ました。この緑のユ 
ニフォー ムにずっと憧れていたんだ。 
ヘルメッ トが少し大きいけど似合って 
いるでしよ？毎日、練習が大変だけど... 



NJy 一 J^lwilJv 所液 0/ 
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静止画を自動表示する 

議使用するアプリケーション 

PhotoStand ( フォトスタンド ) 

f クリエ用 J 


■ キーワード 

JPEG ( DCF ) 形式 

鼸概要 

静止画を次々に自動表示するためのアプリケーション 
です。 



m ご使用にあたり 

I インス!'ール済み I 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 


静止画を加工する 

謙使用するアプリケーション 

Photo Editor 

( フオトエディター） f クリエ用 1 


■ キーワード 

JPEG ( DCF ) 形式 

_概要 

クリ エで 撮影した静止画の上に「お絵かき」をするためのアプリケーシヨンです。無 
地のキャンパスを選んで絵を描くこともできます。 

m ご使用にあたり 

I インス!'ール済み I 



♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 
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動画を撮る ( PEG - NX 70 V のみ) 


■使 


用するアプリケーション 

Movie Recorder 


(ムービーレコーダー）Iクリエ用] 


■ キーワード 

Movie Player 形式（クリエで撮！^したり 、 Image 
Converter で変換した動画形式） 



www . aibo.com 


■概要 

本機の内蔵カメラを使って動画を撮影するためのアプリケーシヨンです。 

■ こ'使用にあたり 


厂インス!ル済み | p メモリースティック”が必要です | 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 


クリエで撮影した静止画を、 
パソコンに取り込む 

m 使用するアプリケーション 

PictureGear Studio 


(ピクチャーギアスタジオ） [PC 用〕 



■概要 

クリエで撮影した静止画をパソコンに取り込み活用するためのソフトウェアです。 

• PC 上で静止画を使ったアルパムやパインダーを作成する 

• PC 上に静止画を取り込み管理する 
• ラペルの印刷をする 

• CUE Album で作成されたデータをパソコンとやり取りする 


こ'使用にあたり 


インス!-ールが必要です 


“メモリースティック”が必要です 


_インスI -- ル CD-ROM のメニュー 

[静止画/動画を楽しむ] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 



Ni^-J^lallJv 所荊 0/ 
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動画を再生する 





用するアプリケーション 

Movie Player 

( ムービープレイヤー） [^ リェ用」 


■ キーワード 

Movie Player 形式（クリエで撮影したり、 
Imaae Converter で変換した動画形式)、 



MPEG Movie 形式（ソニー製デジタルスチルカメラや八ンディカムで撮影した 
MPEG 1 形式の動画） 

プレイリスト、連続再生機能、インテックス機能 


■概要 

本機の内蔵カメラを使って撮影した動画 （ PEG - NX 70 V のみ）や、パソコンの 
Image Converter ソフトウエアでクリエ用に変換した動画を再生するためのアプ 
リケーシヨンです。 


■ こ‘使用にあたり 

I インス!'ール済み11“メモリースティック”が必要です] 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 


Macromedia ® Flash TM を再生する 

■使用するアプリケーション 

Macromedia Flash 

Player 5 (マクロメディア 
フラッシュプレイヤー 5) 

1 クリェ用 1 

■ キーワード 

swf 形式 

■概要 

Macromedia Flash コンテンツを再生するためのアプリケーションです。 
※パソコン用に作られた Flash コンテンツの中には完全に再生できないものもあり 
ます。 

m ご使用にあたり 

I インス!-ール済み I ごメモリースティック”が必要です] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 
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クリエで音楽を間く 

•使用するアプリケーション 

Audio Player 

( 才ーデイオプレーヤー ） f クリエ 用 1 


■ キーワード 

MP 3. ATRAC 3 

_概要 

“メモリースティック”に記録した音楽ファイルを再生するためのアプリケーシヨ 
ンです。 

■ ご使用にあたり 

「インス!ル済み1パソコンとの連携が必要です 

じメモリースティック”が必要です I 

■►詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 


クリエに音楽ファイルを送る 

講使用するアプリケーション 

SonicStage 1.5 

( ソニックステージ 1.5) fPCffil 


■ キーワード 

ATRAC 3 

■概要 

クリ エで 聞く音楽ファイルをパソコン上で管理/作成します。 

“メモリースティック”に音楽ファイルを転送するときにも使用します。 

■ ご使用にあたり 


インス!ルが必要です 


■インスI-ール CD-ROM のメニュー 

[音楽を楽しむ] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」および 「 SonicStage の 
ヘルプ」をご覧ください。 





NJM> 一 J^lwllJv^ 商 3 
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音声メモをとる 


»使用するアプリケーション 

Voice Recorder 


(ポイスレコーダー）リエ用] 


■概要 



本機の内蔵マイクを使って音声を録音したり、再生するためのアプリケーシヨンで 
す。 


m ご使用にあたり 

I インス!-ール済み I 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 


住所や電話番号を管理する 


■使 


用するアプリケーション 
アドレス f クリエ用1 


■概要 

名前、住所、電話番号などのアドレス情報を 
管理できます。 



m ご使用にあたり 

I インス!-ール済み I 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 
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日程や予定を管理する 

■ I 使用するアプリケーション 
沒予定表 [クリエ用 j 

■) 概要 

会議や出張など、さまさ'まな予定を効率よく 
管理できます。 


〇2ハ/火 E 3 E 3 鬯百 D | 


aoo … 
aoo ……. 
ictoo …•… 

11:00 

SONY ビルで待ち合わせ 

13:00…… 

14:00 , 

15:00……. 

16:00……. 

17:00 


[ h - l ;! lll ：3 l 新規！〔詳細〕@レンダ‘ - 】あ 


■ ご使用にあたり 

I インス!ル済み I 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ*覧ください。 


処理する仕事や用事を管理する 

■使用するアプリケーション 

To Do (トゥ—ドゥ—） j クリエ用) 


I 1!?1 ▼ すべて 

口 1 レポートの提出 


■概要 

しなければならない仕事や忘れると困る用事を一覧 r « drmnf«in ^ 

で表示したり、買い物リストなどとして使うことの 一 

できるアプリケーションです。仕事や用事に優先度 
をつけて表示することもできます。 


■ ご使用にあたり 

I インス!ル済み I 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をご覧ください。 






































メモをとる 


■使 

a 


用するアプリケーション 
メモ 帳 リエ 用) 


■概要 

簡単なメモをとったりソ r ノコンで作成した文書 
ファイルを本機で表示したりできます。 



m こ‘使用にあたり 

I インス!-ール済み I 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 


手書きメモをとる 

議使用するアプリケーション 

^ CUE Memo ( クリエメモ ) 

1クリエ用1 
鼸概要 



クリエで手書きメモをとるためのアプリケーシヨンです。 


m ご使用にあたり 

I インス!'ール済み I 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 
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計算機として使う 

使用するアプリケーション 
電卓 [クリエ用] 

■) 概要 

基本的な計算ができます。数値を電卓メモリに保存し 
たり、メモリから呼び出したりできます。 

■ ご使用にあたり 


|mc 

1% sT V - 

p 

E 

mmm 

\MMM\ 

|c 

mi 小 


|インス!ル済み 


■►詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 


辞書を引く 

隊使用するアプリケーション 
Q 辞書 [クリエ用 j 

_概要 

辞書データを利用して、単語の意味や英単語などを 
調べることができます。 

m ご使用にあたり 


『英和辞典 


happy 

【形】①幸福な，幸運な滿しい,う 
れしい. { 【類】 fortunate , lucky } 

{ 【反】 unhappy}/We are now 
very happy 私たちはいまはたい 
へん幸福です /a happy smile うれ 
しそうな微笑 

A Happy New Year ! あけましてお 
めでとう 

Happy birthday to you!(Many 
happy . 

【閉じる) | ぁ■函 


( b リァ） 


a 〜 


インス!-ール済み 


インス!-ールが必要です 


辞書データは ■ 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 


NJy 一 J^lwllJv 所荊 0/ 
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通信 カー ドで イ ン ター 
ネツトに接続する 


■使用するアプリケーション 

CF Utility (シーエフ 


ユーテイリテイ） 1クリエ用1 



カード情報 

メ ーカー名： NEC Infrontia 


製品名： CFE -02 
電話番号： 


C^CLIE Mail ) 


■概要 

本機の通信用力ードスロットに挿入した通信力ード（別売り）の状態を表示します。 
DDI ポケットの通信機能内蔵 CF 型力ード （ CFE -01 、 CFE -02) をご使用の場合は、 
DDI ポケット専用フロパイダの PRIN を使ってメールの自動受信の設定ができま 
す0 


Docomo ( P-in comp @ ct , P-in m @ ster ) をご使用の場合は、ホームアンテナ設定 
ができます。 


m ご使用にあたり 

I インス!'ール済み I 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 


メールをやり取りする 


_使; 


用するアプリケーション 

CUE Mai ■( クリエメール） 


クリエ用 


鼸概要 

クリエ用の電子メールアプリケーションです。 

■ こ‘使用にあたり 


インストールが必要です 




▼ 送信 


件名1 

日付卜 


S clie@sony 明日の打1/113:26 


@逢达空 ] e 馨徵 


m インス!'ール CD - ROM のメニュー 

[インターネットを楽しむ] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 
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ホームページを見る 

»使用するアプリケーション 

丨 ISIetFront ( ネツトフロント） 

1クリエ用1 
■ キーワード 

ホームページ、インター■ネット、 WVWV ブラウザ 



■概要 

クリエ用のホー厶ページ閲覧アプリケーシヨンです。 

m ご使用にあたり 


インス!-ールが必要です 


■ インス I- ール CD-ROM のメニュー 

[インターネットを楽しむ] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧くださし、。 


リモコンとして使う 

，使用するアプリケーション 

CUE Remote Commander 

( クリエリモートコマンダー） 

丨クリエ用〕 


■ キーワード 

赤外線通信 



■概要 

クリエをリモコンとして使うためのアプリケーションです。 


■ ご使用にあたり 

I インス!ル済み1 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をこ•覧ください。 































世界時計を表示する 

議使用するアプリケーション 

0^) World Alarm Clock 

( ワールドアラームクロック ) 
丨クリエ用 1 


■概要 

世界の時刻を表示します。アラーム時計としても使うことができます。 

■ こ‘使用にあたり 


インス!-ールが必要です 



■インス I -ール CD - ROM のメニュー 

[クリエを使いこなす] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をご覧くださし、。 


テレビの番組表を見る 

■使用するアプリケーション 

1^1 TVscape ( ティービースケープ ) 

1 クリエ用 I 

_概要 


▼ CUE チヤソネル ▼ 15:00 

15:00プロ野球中継 J 

「ラソナーズ対ライトスピ 
18:15 [ニュース】 

18:30特番「春からの新番組」 

楽しい番組が続々登場！ 
20:00 スモール マウソテソ 

20:30 [天気] 

20:35ヒューマソドキュメント 21 
新機種開発の裏の裏 
22:00ファーストイソブレツシヨ…， 




テレビ番組表をクリ エで 見るためのアプリケーシヨン 

です。番組情報サイト「テレビ王国」 （ http :// www . so - net . ne . jp / tv /) で提供される 
番組表や内容紹介をクリエで見ることができます。 


■ ご使用にあたり 


インス!-ールが必要です 


パソコンとの連携が必要です 


■ インス!-ール CD - ROM のメニュー 

[クリエを使いこなす] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をご覧くださし、。 
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地図を持ち出す 



使用するアプリケーション 

NavirT You Pocket 



(ナビンユーポケツト） リエ用1 

■ キーワード 

地図、ポイントデータ 、 GPS 

■概要 

パソコンで切り出した 「 Navin _ You 専用マップ」地図ディスクのデータをクリエ 
で見るためのアプリケーションです。 

地図データは付属の MapCutter Version 2.1 を使ってパソコンで切り出し、“メ 
モリースティック”経由でクリエに転送します。 


ご注意 


メモリースティック GPS モジュールをお使いの際には GPS モジュール付属 
の CD - ROM ではなく、本クリエに付属する CD - ROM から Navin _ You 
Pocket Ver 2. 2および MapCutter Ver 2.1 をインス! -- ルしてご使用くださ 

い0 


ご使用にあたり 


インス!-ールが必要です 


パソコンとの連携が必要です 


| “メモリースティック”が必要です (64 MB 以上推奨） 

インス I -ール CD - ROM のメニュー 

[クリエを使いこなす] 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 


NJy 一 J^lwilJv 所液 0/ 
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バソコンで地図を切り出して、 
クリエに送る 

■使用するアプリケーション 

MapCutter ( マップカツター ) 
[_PC 用 1 


m キーワード 

地図、ポイント データ 

酵概要 

クリエの Navin ' You Pocket で使用する地図データを"メモリースティック”に切 
り出します。 



ご注意 


本機に付属する地図データはサンプル版です。 

お使いになる際は、ゼンリン社製 「 Navin _ You 専用マップ」（ゼンリン社 URL : 
http :// www . zenrin . cojp /) をお買い上げください 0 

m こ‘使用にあたり 


インス!-ールが必要です 


[“メモリーステイック”が必要です （64 MB 以上推奨 ）I 


■ インス!^ール CD-ROM のメニュー 

[クリエを使いこなす] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をご覧くださし、。 
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クリエと“メモリースティック” 
とで、データをやり取りする 

使用するアプリケーション 

CUE Files ( クリエフアイルズ） 

丨クリエ用） 


□囪~ 

コ Dimages 

J C_l Launcher 
」 C_l programs 


Q [■] select :0 size :0.0 K 


選択 Jc コピー J し移動一 H 削除 =) 


_ 概要 

クリエに挿入した"メモリ ーステイツク” とクリエ本体の間や、“メモリー ステイツ 
ク”内でデータをやり取り（コピ_、移動、削除)するためのアプリケーシヨンです。 

m こ'使用にあたり 


[インろ!-ール済1“メモリースティック，，が必要です| 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 


“メモリーステイック”にバック 
アップをとる 

m 使用するアプリケーション 

Memory Stick Backup 

(メモリーステイック/ V ックアップ） 
丨クリエ用） 


日時 


削除 . 


〇夕夕— 

バックアップ リストア 


■概要 


アプリケーションやデータをまとめて“メモリースティック”にパックアップでき 
ます。 

ご使用にあたり 


[インス!-ール済 y 1“メモリースティック”が必要です| 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 


NJy 一 J^lwilJv 所液 0/ 
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八ソコンからクリエの“メモリー 
スティック”を利用する 

隱使用するアプリケーション 

^ Memory Stick Import 

(メモリーステ ィッ クインポート） 

1クリェ 用1 

Memory Stick Export 
(メモリーステ ィッ クエクスポート ) 
[PCffl] 



パソコンと接続しました。 

メモリーステイックを 
抜かないで下さい！ 

.B 

切断する I 


釀概要 

クリエに挿入した‘‘メモリースティック"にソパソコンから HotSync を使わずにア 
プリケーシヨンをインストールしたり、データをコピーすることができます。 


m ご使用にあたり 


メモリースティック”がん必要です I 


Memory btick Import : 
Memory Stick Export : 


インス!ル済み I 


インス!-ールが必要です 


■ インス!-ール CD-ROM のメニュー 

[データを管理する] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をご覧くださし、。 
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好みの音を鳴らす 

»使用するアプリケーション 

<^> Sound Utility 

(サウンドユーティリティー) 
丨クリエ用 I 


■概要 

Sound Converter 2で変換した音声データを、パソコンから HotSync でクリエ 
に転送して、アラー厶音として管理するためのアプリケーションです。 

■ ご使用にあたり 

「インス!ル済み1パソコンとの連携が必要です 
♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」をご覧ください。 


Sound Utility 

名前 

..1 ▼ サイズ • 

n 

Afternoon 

4.64K- 


Al 

15.15 K 


AIRPORT 

7.84K 


Airport_S 

2.82K 


Alarml 

8.50K 


Alarm2 

2.45K 


Baroque 

1.14K 


BOSSA 

4.43K 


FALL 

2.02K, 


(►)0 — 

CZDCZD 

1 【削除】【名前変更 】 【Repeat Off】| 


クリエに音声 データを 送る 

»使用するアプリケーション 

sound Converter 2 

(サウンドコンバーター 2) 
[ fC 用] 


■ キーワード 

WAVE ( PCM ) 形式、 MIDI (Standard MIDI File 
Format 0/1) 形式 

■概要 

バソコン上の WAVE 形式、または MIDI 形式の音声データをクリエ用に変換する 
ソフトウェアです。 

鼸こ•使用にあたり 


インス!-ールが必要です 


■インスI-ール CD-ROM のメニュー 

[データを管理する] 


♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧ください。 














































Microsoft ® Word/Excel の 
データを使 5 

■使用するアプリケーション 

Documents To Go 

(ドキユメンツトウーゴー） 

I クリエ用) 〔 PC 用] 


laui | i_i | 


Documents To Go 

使レ方のヒント 



上の画像をタッブすると拡大表示されます。 


このドキュメント内を上下に8®]するには、デパイス 
の上下スクロールボタンまたは画®の右に©るスク 
□—ルパーを使用します。 


終7 ] lAlHI^I 


a 〜 


m キーワード 

doc 形式、 xls 形式、 txt 形式 

■概要 

Microsoft Word / Excel のデータを、クリエで閲覧したり、簡単な編集をするアブ 
リケーシヨンです。 


m ご使用にあたり 


インス!-ールが必要です 


パソコンとの連携が必要です 


瞻インスI-ール CD-ROM のメニュー 

[クリエを使いこなす] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」および 「DocumentsTo 
Go のヘルプ」をご覧ください。 
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Microsoft ® Outlook と 
データをやり取りする 

m 使用するアプリケーション 

Intellisync Lite for Sony 

CUE (インテリシンクライト 
フオーソニー クリエ） (PC 用 ) 

_概要 

Microsoft 〇 utlook のデータを、クリエの「予定表」や「アドレス 」、 「To Do 」 などと 
連携するためのソフトウェアです。 

■ ご使用にあたり 


インス!-ールが必要です 


■インストール CD - ROM のメニュー 

[クリエを使いこなす] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーシヨンマニュアル」および 「Intellisync Lite 
for Sony CUE のヘルプ」をご覧ください。 



クリエで電子書籍を閲覧する 

講使用するアプリケーション 
[)^ PooK (プ-ク） [クリエ用 j 

■ キーワード 

dotBook 形式 、 PooDOC 形式 、 Doc 形式、 
テキスト形式 


_概要 

PooDOC 形式の他、一般的な Doc やテキスト形式にも対応している電子書籍閲覧 
用のアプリケーションです。 

m こ'使用にあたり 


インス!-ールが必要です 



_インス I ^ール CD - ROM のメニュー 

[クリエを使いこなす] 

♦詳しくは、 パソコンで見る「クリエアプリケーションマニュアル」をご覧くださし、。 
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困ったときは 


本機を使っていてわからなかったり、トラプルが発生したときの対処の方法を説明しています。 


トラブルが起こる前に 


バックアップのおすすめ 

予期しないトラプルが起きたときのために、こまめにデータの複製を取っておくこ 
と（パックアップ）をおすすめします。万ークリエを初期状態に戻す必要のあるトラ 
プノしが起きたときでも、常にパックアップをしておくことで、クリエを最後にパック 
アップした状態へ復帰させることができます。 

『Memory Stick Backupj によるバックアップ 

付属の 「Memory Stick Backup 」 を使って“メモリースティック”へパックアップす 
ることができます。クリエと“メモリースティック”だけで簡単にパックアップでき 
る便利な方法です。 

♦ “ メモリースティック”（別売)が必要です。 

詳しくは、 別冊「クリエ読本」の「クリエのデータをパックアップする」をご覧ください。 

HotSync によるパックアップ 

HotSync を行うたびに、クリエ本体のデータはパソコンにパックアップされます。 
八ードリセットなどによってクリエ本体内のデータが失われても、 HotSync するこ 
とでパックアップしたデータが復帰します。 

ただし、以下のアプリケーション/データは HotSync ではノくックアップされません。 

• 赤外線通信または"メモリースティック”から転送したアプリケーション/データ 
• 追加でインス!ルした一部のアプリケーションやドライパー、アプリケーショ 
ン の一 部の デー タ 

パックアップできないアプリケーションに関しては、各アプリケーションの取扱説 
明書に記載されています。 

完全なパックアップを取りたいときは、 「Memory Stick Backup 」 をご使用くださ 

い0 
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トラブルを解決するには 

本機を操作していて困ったときや、トラプルが発生したときは、あわてずに下記の流 
れに従ってください。 

また、メッセージなどが表示されている場合は、書きとめておくことをおすすめします。 

手順1別冊「困ったときは Q & Aj や 

各アプリケーションのマニュアルで調べる 

• 別冊の「困ったときは Q & A 」 をチェックする。 

• この冊子やパソコンのデスクトップ上にある[クリエマニュアル PEG - NX 70 V _ 
PEG - NX 60] アイコンをクリックしてアプリケーシヨンの情報を見る。 


手順2 ホームページの「カスタ マーサ ポー ト j で調べる 

ネットコミュニケーシヨンカスタマーリンクのホー厶ページ 

( http :// www . ncd . sony . cojp /) では、トラプルの解決方法や疑問の解消に役 
立つ情報、サービスを掲載しています。パソコンのデスクトップ上の[クリエ 
困ったときには PEG - NX 70 V _ PEG - NX 60] アイコンをクリックしてくださ 

い。 


手順3それでもトラブルが解決しないときは 

次ページをご覧の上、ネットコミュニケーシヨンカスタマーリンク 
(クリエ専用サボートセンター)またはお買い上げ店にご相談ください。 


ご注意 


Palm 〇 S 用に開発されたアプリケーションは、何千種類もあります。弊社ではそれ 
ら他社製のアプリケーションについて動作保証をしていないため、サポートは行っ 
ておりません。 

他社製のアプリケーションで問題が生じた場合は、そのアプリケーションの開発元 
または発売元にお問い合わせください。 


llo/-crrww: 
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お問い合わせ先 


Documents To Go に関して： 

サボート情報 

http :// www . dataviz . com/DXTcj fECHsonyjp / 

PooK に関して： 

最新情報 

http :// vwvw . architump . com / 

サボート情報（メールでお問い合わせください） 

support @ architump.com 


Intellisync Lite for Sony CUE に関して： 

サボート情報 

http : // vwvw.pu matech . co.j p / die / 

ATOK に関して： 

ATOK ユーザーズページ 

( Palm 機器で ATOK をお使いのユーザー様向けに、役立つ情報をご提供していま 
す） 

http : // vwvw . j u stsyste m . co . j p / support / 

クリエ本体と上記以外のアプリケーションに関して： 

ネツトコミュニケーションカスタマーリンク 

電話番号 (0466)30-3080 
受付時間 

平日10時〜18時(年末年始は除く） 

土、日、祝日は受け付けしておりません 

* 一般的にお電話は午前中より午後の方がつながりやすくなっております。 

発信者番号通知でお電話していただくとよりスムーズに担当者につながります。 


100 



お電話の前に以下の内容をご用意ください 

① お客様のカスタマー ID 

お買い上げ後、オンラインもしくは下記ソニーカスタマー専用ディスクにてカス 
タマー登録してください。 

參ソニー カスタ マー 専用ディスク 

電話番号 (03)5977-7255 

② 本機の型名：本機背面または、保証書に記載されています 

③ カスタマー登録していただいたときの電話番号、または登録予定の電話番号 

④ 本機に接続している周辺機器名：メーカー名と型名 

⑤ 表示された エラー メ ツセー ジ 

⑥ トラプルが発生する前または直前に行った操作 

⑦ トラプルがどのくらいの頻度で再現するか 

⑧ その他お気づきの点 

修理の場合は 

⑧筆記用具:修理を受付する際にお伝えする修理受付番号を控えるのに必要です 


ネットコミュニケーションカスタマーリンクをこ'利用になるには、必ず 
お客様の「カスタマー ID 」 が必要になります。 

お買い上げ後、カスタマー登録されることをおすすめいたします。 

カスタマ_登録は、オンラインによるご登録、もしくはソニ_カスタマー専用デ 
スクにお問い合わせください。 

♦詳しくは、この冊子の裏表紙をご覧ください。 


sloz-cprww: 
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使用上のご注意 


取り扱いについて 

本機の取り扱いについては、以下の点にご注意ください。 

• 本機の画面および Graffiti 入カエリアに傷をつけないようにしてください。画面を 
タップするときは、付属のスタイラスまたは先端がプラスチックのペンを使用し 
てください。 

故障の原因となりますので、通常のペンや鉛筆、その他の突起物は絶対に使用しな 
いでください。 

• 本機を雨または湿気にさらさないでください。ボタンやスイッチの隙間から内部 
に水が入り込み、故障の原因になります。 

• 本機を落としたり、強い衝撃を加えたりしないでください。また、本機をズボンの 
ポケットに入れないでください。 

画面のガラスが割れることがあります。 

• 本機を以下のような場所に放置しないでくださしヽ。故障の原因となります。 

一極端な高温または低温の場所 

特に、炎天下で自動車のダッシュボードの上や、ヒーターなどの暖房機器の近 
くにはご注意ください。 

一極端にほこりが多い場所 
一湿度が高い場所や濡れた場所 

•クレードル底部のゴム足は、汚れにより密着性能が低下することがあります。密着 
性能が低下した場合は、水ぶきをすると回復します。 


本機のお手入れ 


• 本機のお手入れの際は、乾いた布を使用して軽くふき取ってください。 

• カメラのレンズにごみやほこりなどがついたときは、柔らかい綿棒などで取り除 
いてください。 


102 












バッテリ充電についてのご注意 

バッテリの充電時間について 

• パッテリが完全に空のときは、充電に約4時間かかります。 

• 本機を毎日充電している場合は、1回の充電にかかる時間を短くすることができ 
ます。 

• 充電を実行している間も、本機に入力した情報を見たりすることができます。 

フル充電したときの使用時間のめやす 

• 音楽再生機能を使用しない場合、約10日使用できます（パックライトオフで1日 
30分間、「予定表」などの PIM アプリケーションを使用した場合)。 

• HOLD スイッチを解除してソくックライトを最大にした状態で音楽を連続再生し 
た場合、約2 . 5時間使用できます。 

• HOLD スイッチを HOLD 状態にして音楽を連続再生した場合、約4時間使用できま 
す0 

• 使用時間はご利用環境、ご利用条件および利用するアプリケーションによって異 
なります。 

♦詳しくは、 107ページからの「主な仕様」をご覧ください。 

バッテリを節約するには 

• 明るい場所では、パックライト機能を使用しないようにします。 

♦バックライ ト 機能の入/切について詳しくは、 「電源ボタン」 （37 ページ）をご 
覧ください。 

• 一定の時間放置すると自動的に電源が切れる[自動オフまでの時間]の設定時間を 
短くします。 

♦詳しくは、 別冊「クリエ読本」の「クリエの設定を変更す る： 自動電源オフまでの 
時間を設定する」をご覧ください。 

•「Audio Player」 で音楽を再生したり、別売りのモパイルコミュニケーションアダ 
プターを使用するとソ\：ッテリの減りが早くなります。 

周辺機器ご使用時のご注意 

周辺機器を使用中に「充電池の電力低下」の警告が表示された場合は、すみやかにご 
使用を中止してクリエ本体を充電してください。そのまま使用し続けると、クリエ本 
体内のデータが失われる場合があります。 


次のページにつづく 
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バツテリ残量が少なくなると 

• パツテリの残量が少なくなると、画面に下のような警告メツセージが表示され、 
“メモリースティック”の操作や液晶画面の輝度調整ができなくなります。 



充電池の電力低下 I 


充電池の電力が低下していま 
す。本体をクレードルにセツ 
卜して、充電してください。 

( OK 

コ 


HotSync を実行して本機内のデータをパソコンにパックアップしてください。同 
時に本機を充電することによって、誤ってデータが消去されることを防止できま 
す0 

• 電源ボタンを押しても電源が入らないときには、すぐに充電を開始してください。 

• 充電量とパッテリ残量表示は必ずしも一致しません。余裕を持って充電するよう 
にしてください。 

• パッテリは交換する必要はありません。パッテリ残量が0になった場合は、すみや 
かにクレードル上で充電を開始してください。絶対に本機を分解してパッテリを 
取り出したりしないでください。 

バッテリを廃棄するときは 

本機で使用している電池は、リサイクルができるリチウムイオン充電池です。本体を 
廃棄する場合は、地方白治体の条例に定められた方法に従って処理していただくと 
ともに、電池のリサイクル処理をお願いいたします。詳しくは11ぺージをご覧くだ 
さい0 


バッテリ残量が0のまま放置しないでください 

パッテリ残量が0の状態(液晶画面のパッテリ残量表示が_の状態）が続くと、 
本機内のデータが消去されます。本機はこまめに充電してお使いになることをお 
すすめします。 


その他 

• 長時間電源を入れたままにしておくと、本体があたたかくなりますが故障ではあ 
りません。 

• 本機は、通信力ードアダプターには対応しておりません。接続する周辺機器などの 
故障の恐れがありますのでご使用にならないでください。 
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保証書と アフターサービス 


保証書 

• この製品は保証書が添付されています 
ので、お買い上げの際、お買い上げ店か 
らお受け取りください。 

• 所定事項の記入および記載内容をお確 
かめのうえ、大切に保存してください。 

• 保証期間は、お買い上げ日より3か月間 
です。カスタマー登録していただいたお 
客様は1年間になります。 


アフターサービス 

調子が悪いときはまずチェックを 

この冊子をもう一度ご覧になってお調べ 
ください。 

それでも具合の悪いときはネット コ 
ミュニケ ーシ ヨンカスタ マー リンク 
(クリエ専用サボートセンター)へご 
連絡ください 

ネットコミュニケーシヨンカスタマーリ 
ンク（クリエ専用サボートセンター）につ 
いては、添付の「クリエサービス • サボート 
のご案内」をご覧ください。 

保証期間中の修理は 

保証書の記載内容に基づいて修理させて 
いただきます。ただし、故障の原因が不当 
な分解や改造であると判明した場合は、保 
証期間内であっても、有償修理とさせてい 
ただきます。 

詳しくは保証書をご覧ください。 


保証期間経過後の修理は 

修理によって機能が維持できる場合は、ご 
要望により有料で彳ま理させていただきま 
す。 

修理について 

当社ではパーソナルエンターテインメン 
トオーガナイザーの修理は引取修理を 
行っています。当社指定業者がお客様宅に 
修理機器をお引き取りにうかがい、修理完 
了後にお届けします。詳しくは添付の「ク 
リエサービス • サポートのご案内」をご覧 
ください。 

データのバックアップのお願い 

修理に出す前に、記録媒体のプログラムお 
よびデータは、 HotSync などでお客様にて 
パックアップされますようお願いいたし 
ます。弊社の修理により、本体および"メモ 
リースティック”内のプログラムおよび 
データが万一消去あるいは変更された場 
合に関しても、弊社は一切の責任を負いか 
ねますのであらかじめご了承ください。 
なお、記録媒体そのものの故障の場合に 
は、プログラムおよびデータの修復はでき 
ません。 

部品の交換について 

この製品は修理の際、交換した部品を再 
生、再利用する場合があります。その際、交 
換した部品は回収させていただきます。 


次のページにつづく 



^30300 


105 







部品の保有期間について 

当社ではパーソナルエンターテインメン 
トオーガナイザーの補彳多用性能部品(製品 
の機能を維持するために必要な部品）を、 
製造打ち切り後6年間保有しています。 

この部品保有期間を修理可能の期間とさ 
せていただきます。保有期間が経過したあ 
とも、故障箇所によっては修理可能の場合 
がありますので、ネットコミュニケーシヨ 
ンカスタマーリンク（クリエ専用サポート 
センター）にご相談ください。 

ご相談になるときは次のことを 
お知らせください 

型名および製造番号は、本体背面または保 
証書に記載されています。 

• 型名： PEG - NX 70 V 、 PEG - NX 60 
• 製造番号： 

• 故障の状態：できるだけ詳しく 
• 購入年月日： 
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主な仕様 


本体 

0 S 

日本語版 Palm OS® 5 (Ver. 5.0) 

CPU 

PXA250 200MHz 

メモリ 

16M パィト （RAM) 

ユーザー使用可能領域:約11 M バイト 

インターフェース 

インターフェースコネクタ 
赤外線 (lrDA(1.2)) 

リモコン LED 

“メモリーステイック”スロット 
通信用力ードスロット（コンパクトフ 
ラッシュカード Type II) 

ディスプレイ 

パックライト搭載半透過型 TFT カラー 
液晶ディスプレイ、320 x 480ドット、 
65,536色表示 

その他の機能 

FM 音源、16和音 
IMA ADPCM(monaural) 

モノラル スピーカー 
モノラルマイクロフオン 

外形寸法（最大突起含まず） 

約 72.3 x 136.6x23.5mm 

質量 

本体約 220g 
(付属スタイラス含む） 


推奨動作温度 

5 0 C 〜35て 

オーディオ再生周波数特性 

20 Hz 〜20,000 Hz 

再生信号圧縮方式 

ATRAC 3方式、 

MP3 方式(〜320 kbps) 

再生サンプリング周波数 

44.1 kHz 

出力端子 

へツ ドホン•ステレオミニジャツク 

イメージセンサー 
( PEG - NX 70 V のみ） 

約31万画素 1/5.5 インチ 
CMOS イメージセンサー 

レンズ （ PEG - NX 70 V のみ） 

F2.8/ 焦点距離 f=2.62mm(35mm 
フィル厶換算 f= 約 50mm) 

撮影距離 （ PEG - NX 70 V のみ） 

O.j m 〜°° 

レンズ回転 （ PEG - NX 70 V のみ） 

約260度 

カメラファインダー 
( PEG - NX 70 V のみ） 

本体のディスプレイ上で 
静止画: 320x240、 160 x240 
動画: 320x224 


次のページにつづく 
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その他 （ PEG - NX 70 V のみ） 

ホワイトパランス（才一卜、屋内 
(白熱灯)、屋内（蛍光灯)、屋外） 

エフ ェクト（なし/モノトーン/ 
セピア/ネガ/ソラリ） 

明るさ調整 (—2 〜+ 2) 

セルフタイマー（静止画撮影時のみ） 

画像サイズ（撮影時） 
( PEG - NX 70 V のみ） 

静止画： 640 x 480、320 x 240、 

160 x 120、320 x 480(縦) 
動画： 160 x 112 

フォーマット（撮影時） 
( PEG - NX 70 V のみ） 

静止画： jPEG ( DCF ) 形式 
動画 ： Movie Player 形式 

画像サイズ（再生時） 

本体のディスプレイ上で 
静止画： 320 x 480、320 x 240、 
160 x 120 

動画： 426 x 320、320 x 240、 
160 x 112 

フォーマット（再生時） 

静止画: jPEG ( DCF ) 形式 
動画 ： Movie Player 形式 、 MPEG 
Movie 形式 

音声録音/再生フォーマット 

IMA ADPCM (1 ch 、4 bit ) 

SP モード （22.05 kHz ) 

LP モード （8 kHz ) 


電源 

付属 AC パワーアダプター： 

DC 5.2 V (専用コネクタ） 

(付属電源コードは AC 10 0 V 用） 
パッ テリ： 

内蔵型リチウムイオンポリマー充電 
池 

電池持続時間 

PIM 動作時： 

10日 

(パックライトオフで、1日30分間、 
「予定表」など、 PIM アプリケーシヨ 
ンを使用した場合） 

6日 

(パックライトオンで、1日30分間、 
「予定表」など、 PIM アプリケーシヨ 
ンを使用した場合） 

オーディオ連続再生時： 

約4時間 

(HOLD スイッチを HOLD 状態にし 
て、音楽を再生した場合） 

約 2.5 時間 

(HOLD スイッチを解除にしてソくッ 
クライトを最大にした状態で音楽を 
再生した場合） 

動画連続記録時： 

約 3.5 時間 

(HOLD スイッチを HOLD 状態にし 
て動画を記録した場合） 

約 1.5 時間 

(HOLD スイッチを解除にしてソ<ッ 
クライトを最大にした状態で動画を 
記録した場合） 

動画連続再生時： 

約3時間 

(パックライトオフで、動画を再生し 
た場合） 
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約 2 時間 

(パックライトオンで、動画を再生し 
た場合） 

音声連続記録時： 

約6時間 

( HOLD スイッチを HOLD 状態にし 
て、音声を記録した場合） 

約 2.5 時間 

( HOLD スイッチを解除にして、音声 
を記録した場合） 

連続データ通信時： 

約 2.5 時間 

( PEGA - WL 100 使用時） 

* 使用温度、使用状態により電池持続 
時間は異なります。 

最大録音時間 

ATRAC 3方式： 

128 M パイトの“マジックゲートメ 
モリースティック”使用時 
約120分 （ビッ トレート132 kbps ) 
約160分 （ビッ トレート105 kbps ) 
約240分 （ビッ トレート66 kbps ) 
MP 3 方式： 

128 M パイトの“メモリーステ ィッ 
ク”使用時 

約170分（ビットレート96 kbps ) 
約130分（ビットレート128 kbps ) 
約65分（ビットレート256 kbps ) 

最大音声録音時間 

128 M パイトの“メモリースティック” 
使用時 

SP モード：約190分 
LP モード：約520分 


最大録画時間（動画撮影時） 
( PEG - NX 70 V のみ） 

128 M パイトの“メモリースティック” 
使用時(但し、1回の連続撮影は最大約 
60 分まで） 

V :192/ A :32 kbps : 約70分 
V :96/ A :32 kbps : 約 120 分 

最大記録枚数（静止画撮影時） 
( PEG - NX 70 V のみ） 

128 M パイトの“メモリースティック” 
使用時 

640 x 480: 約 1,000 枚 
320 x 240: 約 2,000 枚 
160 x 120: 約 6,000 枚 
320 x 480: 約 1,500 枚 


パソコンに必要な 
システム構成 

CUE Palm Desktop ソフトウェアおよ 

び、付属の CD - ROM に収録されてい 

るソフトウェアを使うには、以下のシ 

ステ厶のバソコンが必要です。 

• 〇 S : Microsoft Windows 98 
becond Edition、Windows 
Millennium Edition、Windows 
2000 Professional、Windows XP 
Home Edition、Windows XP 
Professional 

• CPU:Pentium II 400 MHz 以上 
(Pentium III 500 MHz 以上推奨) 

• RAM :96 MB 以上 （128 MB 以上推 
奨、但し Windows XP の場合は 
256 MB 以上推奨） 

• 八ードディスクドライプ： 
200 MB (350 MB 以上推奨）* 

次のページにつづく 
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* SonicStage で CD データベースの 
インス!ルには 185 MB 以上、音 
楽ファイルの保存にはファイル容 
量に相当する領域が必要です。 
PictureGear Studio での印刷時に 
は 100 MB 以上の領域が必要です。 
• ディスプレイ ： High Color 以上、 

800 x 600ドット以上を推奨 

• CD - ROM ドライブ 

• USB ポート 

• マウスかトラックパッドなどのボイ 
ンテイングデパイス 


仕様および外観は、改良の為予告なく変更 
することがありますがご了承ください。 
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索引 


五十音順 


クレードル . 20, 21, 33 

難 . 4 


ア行 


アドレス . 69, 84 

アフターサービス . 105 

アプリケーション 

インストール方法 . 77 

起動する . 49 

終了する . 50 

「クリエアプリケーションマニュアル」の 

使いかた . 75 

インターネットに接続する . 72 

オーデイオリモコン . 20 


力行 


各部のなまえ . 16 

カメラ . 39 

画面の見かた 

明るさ調節アイコン . 47 

キーボードアイコン . 48 

ステータスパー . 46 

編集操作アイコン . 47 

文字入カアイコン . 47 

Graffiti /ソフトウェアキーボード切り 

替えアイコン . 48 

基本操作 

ジョグダイヤルの使いかた . 36 

スタイラスの使いかた . 35 

クリエの楽しみかた 

インターネットに接続する . 72 

音楽を楽しむ . 66 

住所や電話番号を管理する . 69 

スケジュールを管理する . 67 

静止画を楽しむ . 60 

動画を楽しむ . 62 

パソコンの予定表やアドレスと 

連携する . 70 

ボイスレコーダーを使う . 65 

“メモリースティック”対応機器で撮影し 

た静止画や動画をクリエで見る . 64 

Microsoft ® Word や Microsoft ® Excel 
のドキュメントをクリエで見る . 71 


サ行 


時刻の設定 . 29 

舌辛* . 87 

準備する 

クレードルとパソコンをつなげる... ■ 26 

充電する . 21 

ソフトウェアをパソコンに 

インス!ルする . 23 

仕様 . 107 

初期設定をする . 27 

ジョグダイヤル . 36 

スクロール ボタン . 40 

スタイラス . 28, 35 

スタイラスホルダー . 20 

静止画 

撮影す . 60 

楽しみかた . 61 

赤外線通信ポート . 40 


夕行 

タイムゾーンの設定 . 30 

タップする . 28, 35 

通信力ードを入れる . 44 

通信力ードを取り出す . 44 

通信用力ードスロット . 43 

デイスフレイパネル . 18 

電源ボタン . 37 

電源を入れる . 27, 37 

. 87 

動画 

撖る . 62 

楽しみかた . 63 

ドラッグする . 36 


ナ行 

入カコマンド . 42 


次のページにつづく 
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八行 


バックアップ . 98 

パッテリ充電 . 103 

八ードウェアキーボード . 42 

日付の設定 . 29 

ファイルを選択する/削除する . 52 

ファイルを開く /再生する . 51 

フラグアダプタ— . 22 

プロバイダの設定を行う . 72 

保証* . 105 

本機のスタイル 

オープンスタイル . 18 

クローズスタイル . 18 

夕ーンスタイル . 19 


マ行 

メモ帳 . 86 

“メモリースティック”スロット . 41 

"メモリースティック”ランプ . 41 

“メモリースティック”を入れる . 41 

“メモリースティック”を取り出す . 41 

文字の入力方法 . 53 


ャ行_ 

ユーザー名を設定する . 33 

予定表 . 67, 85 


ラ行 

リサイクル . 11 

リセット 

ソフトリセツト . 57 

八ードリセット . 58 

リチウムイオン電池 . 11 


アルフアベツト順 

A 


AC アダプター . 21 

Audio Plaver. 83 


B 


BACK ボタン .40 


c 


CAPTURE/REC ボタン .38 

CF Utility.88 

CUE Album.79 

CUE Camera.78 

CUE Files.93 

CUE Launcher.49 

CUE Mail.88 

CUE Memo.86 

CUE Palm Desktop.23 

CUE Remote Commander.89 

CUE Viewer.51,79 


D 

Documents To Go. 71,96 


H 

HOLD スイッチ .39 

HotSync.33, 54 


Image Converter.78 

Intellisync Lite for Sony CUE.97 
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M 


Macromedia Flash Player 5.82 

MapC utter.92 

Memory Stick Backup.93 

Memory Stick Export.94 

Memory Stick Import.94 

Movie Player.82 

Movie Recorder.81 


N 


Navin’ You Pocket.91 

NetFront.89 


P 


Photo Editor.80 

PhotoStand.80 

PictureGear Studio.81 

PooK.97 

POWER LED.38 


R 

REC LED.39 


s 

SonicStage 1.5.83 

Sound Converter 2.95 

Sound Utility.95 

T 

To Do.85 

TVscape.90 

U 

USB 端子 .26 

V 

VOICE REC ボタン .38 

Voice Recorder.84 

W 

World Alarm Clock.90 




この説明書は、本文に無塩素漂白紙の 100 %古紙 
再生紙と VOC ( 揮発性有機化合物）ゼロ植物油型 
インキを使用しています。 
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最新サボート情報は 

クリエ本体とクリエ用周辺機器、および付属のソフトウェアに関する最新情報は、 

ネットコミュニケーションカスタマーリンクの機種ごとのサボート情報をご覧ください。 
また、クリエ用周辺機器をお使いになる場合は、下記サイトのダウンロードページから 
最新のソフトウェアを入手してください。 

ネットコミュニケーションカスタマーリンク 

# http://www.nccl.sony.co.jp/ ♦機種ごとのサポート情報へ 

付属の冊子もあわせてご覧ください。 

「クリエサービス.サボートのご案内」 

「困ったときは Q & A 」 

クリエのさらに楽しい使いかたは 

下記のホームページをご覧ください。 

• http://www.sony.jp/CLIE/ 


ソニー 株式会社亍 141-0001 東京都品川区北品川 6-7-35 

使いかたのご相談、技術的なお問い合わせは 

ネットコ5ュニケーシヨンカスタマーリンクへ 

• 0466 - 30-3080 

カスタマー登録、一般的なお問い合わせは 

ソニーカスタマー専用デスクへ 

• 03 - 5977-7255 

お電話の前に、必ず付属の「クリエサービス•サボートのご案内」をご覧ください。 



http://www.sony.co.jp/ 






